
Stev. 18. V Mariboru, 25. septembra 1892. Tečaj XIII. 

I z h a j a 
10. in 25. dne 
vsakega meseca 

S t o j i za 
celo leto 8 gld. — 
pol leta 1 „ 00 
četrt „ — „ 80 
(Posamezne štev. 

15 kr.) 
O z n a n i l a , 

ikrat natisneiia, 
od vrsije 15 kr. 
N a r o č n i n-a, 

oznani la in reklamaci jo 
pošiljajo se 

u p r a v n i š t v u 
v M a r i b o r . 
Odprte rekla-

macije so 
poštnine proste. 

POPOTNIK. 
Grlasilo 

„Zaveze slovenskih učiteljskih društev". 

S p i s i in d o p i s i 
pošiljajo se 

uredništvu 
v M a r i b o r , 

Reiserstrasse 8. 
Pismom, 

na katere se želi 
odgovor, 

naj se pridene 
primerna poštna 

znamka. 
Na anonimne do-
pise se ne oziramo. 

Tz d a, j a/telj i XI -arednik: 

M. J. Nerat, nadučitelj. 

, pisma-
se ne sprejemajo. 

R o k o p i s i 
in na 

oceno poslane knj ige 
se ne vračajo. 

Zoriti je treba. 
/ , - v , m * ) 

Vsak pouk mora h i t i j ^ b o l o g i č e n , to j o osnovna zahteva sedajnih pedagogov, iz 
katere izvirajo vse d r u g e , ' « R a z v o j človeškega duha na vse strani razmotati vendar ni 
lahka naloga, zato so prJflnji pbdagogi, kakor se mi zdi, zahtevali, da nam j e naj na-
tora vzgled za pouk. Se i f epr i c l e v p r i p r a v l j e n o zemljo, v njej leži nekoliko č a s a , 
predenj se eimi, pognane R ^ p i s o na j e d e n m a h velike, p o l a g o m a jemlje jo hrano 
iz semena samega in potem plHfcoreninah, ki so se tudi še le s č a s o m razvile, iz 
zemlje itd., cvet in sad, cil takega razvoja, sta še le primeroma po d o l g e m č a s u 
mogoča, če so se v resnici zvrševali vsi pogoji v redu po natori zahtevanem. T a k o se 
razvija tudi duh; sprejemlje in si prilašča vnanje vtise korak za korakom, pridobiva 
razne pojme, j ih urejuje, j ih veže itd. potrebovaje časa za vsako vršitev. 

V spisu II. št. 1. smo si ogledali, kako si človeški duh prilasti pojem števila, kako 
se seznani s tem pojmom na vse strani, da ga zamore razumno uporabljati pri obče-
vanji z drugim človekom. Za tako občevanje pa ne zadostuje število samo, dana števila 
se spreminjajo, postajajo veča ali manjša, in vse tako spreminjanje vrši se po zakonih, 
kateri so med seboj v najožji zvezi, v tako tesni zvezi, kakor so zemlja, seme, kal, kore-
nina . . ., cvet in sad. V kakšnem redu moramo učenca seznanjati z računskimi zakoni, 
da dosežemo gotovo nameravani cvet in sad? 

Recimo, da naš učenec zna vže šteti, razumno naprej in nazaj šteti, da so mu 
sploh vse one števne vaje, katere smo v prejšnjem spisu navajali, prešle v kri in meso; 
ne pozabimo zraven tega, da j e učenec v družbi, s katero j o občeval od prvih let sem, 
mnogokrat imel opraviti s številom jabolk , sliv, itd., da so se ta števila po njegovi volji 
večala ali manjšala, ter da j e v njem vže razvit nek duševen krog za računanje, kateri 
jc zmerom pripravljen za natančneji razvoj, in vprašajmo se, za kakšne kali j e zdaj 
naše polje pripravljeno? — Za seštevanje in odštevanje. Otrok ve gladko odgovoriti na 
vprašanje: „ D o katerega števila prideš, ako šteješ od 5 za 3 naprej (naza j ) ? " — T o 
nalogo Ti pa hočem še drugače zastaviti: „Ti imaš 5 jabolk in mati ti dado še 3 jabolka , 
koliko j ih imaš p o t e m ? " S tako nalogo dregneš v nabrane misli kakor v osje gnjezdo, 
vse se giblje, in odgovor „8 jabo lk" ni naletel na nobedne zapreke. — „Kako si torej 

* ) D a l j e o d š t . 1 8 . l e t a 1 8 9 1 i n o d š t . 1 . l e t a 1 8 9 2 . V z a d n j e m č l a n k u v r i n i l e s o s e n e p r i j e t n e 
t i s k o v n e p o m o t e . N a s t r . 5 . v r s t . 1 3 o d z g . l i e r i „ p o " z m o ž n o s t i o t r o k a i n „ p o " b i s t v u i t d . ; v r s t a " 9 o d z d . 
n a m e s t o „ k a k o r " b e r i „ k a r " ; z a d n j a v r s t a n a m . „ 2 0 " b e r i „ 1 8 " ; s t r . 6 v r s t . 2 0 o d z g . n a m e s t o „ p o s t a -
n e j o " b e r i „ p o s t a n e " . 



zračunal, koliko j e 5 j . in 3 j.? Od 5 j . si za 3 j . naprej štel. Izračunaj takisto, 
koliko j e 3 + 2 , 8 + 1 , 4 + 3 itd. Prištevanje števil 1, 2, 3 ne potrebuje nobeduih pri-
pomočkov, za veča števila se j e treba posluževati prstov ali krogelj. Zato so one vaje 
kot prve na mestu, pri katerih se prišteva danemu številu število l , ali 2, ali 3. Nekoliko 
vaj o prištevanji števil zadostuje, da ima otroški duh pripravljeno široko polje, na ka-
terem s e ' m o r e popolnoma s a m o s t o j n o razvijati. Otrok zamore vse naloge, katere 
označimo z besedami Jeden in jeden" (seštevanje 2 osnovnih števil) in tudi druge, kakor 
n. pr. 1 5 + 3 , 2 4 + 5 itd. (se ve da v onem številnem krogu, s katerim smo ga vže se-
znanili) popolnoma s a m o s t o j n o reševati. Kar sem izrekel o seštevanji, taisto velja 
tudi v odštevanji. Nemški pedagogi poučujejo radi oboje, seštevanje in odštevanje, ob 
jednem. Človeški duh si vendar najlaglje prilašča „pojem za pojmom" (dveh slik ob 
jednem ne moremo gledati in ogledati), torej naj se seznani učenec najprej s seštevanjem, 
potem ga vadimo v odštevanji, in ko sta oba pojma zrela, podajajmo otroku obojnovrstne 
naloge skupaj. 

V učenih knjigah sicer beremo, da število številu prištevamo, ako v številni vrsti 
za toliko jednot' od prvega števila najprej stopamo, kolikor jih ima drugo, kar bi bolj 
po domače tako-le izrazili: „Število prištevamo k številu, ako od tega za toliko jednot 
naprej štejemo, kolikor jih ono ima". Pa izračunaj si na ta način, n. pr.: 4 2 7 6 + 3 5 8 2 . 
Treba j e vsoto takih števil po drugi krajši poti iskati, kar j c , kakor nam je znano, na 
podlagi dekadičnega sostava mogoče. S takim okrajšanjem si pa pridobimo razne stopnje, 
izmed katerih se pozneje naslanjajo na prejšnje. Za. seštevanje j e prva stopnja vaja 
„jeden in jeden" , katero si mora učenec tako v spomin vtisniti kakor očenaš. Pri ust-
menem računanji sledi vaja za vajo, kakor nam kažejo primeri: 4 3 + 6 ( 4 3 + 7 , 4 3 + 9 ) , 
4 0 + 3 0 , ( 40+60 ) , 4 0 + 3 2 , 4 3 + 3 0 , 4 3 + 3 2 za številni prostor do 100. Vsaka teh vaj 
se naslanja na prejšnjo, kakor j e iz sledečega razvidno: 

4 3 + 6 izračunamo, ako od 43 za 6 naprej štejemo, ali pa tudi „ 3 + 6 = 9, 
4 3 + 6 = 49" . 

4 0 + 3 0 = , 4 des. + 3 des. 7 des., 4 0 + 3 0 = 70. 
4 0 + 3 2 = , 4 0 + 3 0 j e 70 in 2 j e 72, 4 0 + 3 2 = 72. 
4 3 + 3 2 ==, 43 in 30 j e 73 in 2 j e 75, 4 3 + 3 2 = 75. 
Kako se pa hočem nasljanati na šibko vejico, kedar grem na strmo goro'? Ona naj 

še raste, da postane močna palica, potem si j o hočem odrezati za svojo rabo. Vsaka izmed 
navedenih vaj j e od začetka šibka, časa je j moramo pustiti, da dobi močne korenine, 
ona mora postati učenčevemu duhu igrača, potem j e spodobna, da naslanjamo na njo 
novo vajo. T o r e j ne v s e h t e h v a j o b j e d n e m , p r e m i š l j e n o j e d n o z a d r u g o ! 
Drugega gradiva, katero nam služi kot pripravljalno orodje za nove vaje, nam ne manjka. 
Kdor pa zna v številnem prostoru do 100 razumno na pamet seštevati in kdor dobro 
pozna števila do 1000, temu ne dela seštevanje na pamet v prostoru do 1000 nobedne 
preglavice več, njegove dotične misli so zrele. 

Pismeno seštevanje, seštevanje po znanem pravilu, ima tudi svoj čas. Pripravljeno 
mora biti številno poslopje, desetinske jednote morajo biti učencu dobro znane, pa n e 
samo po besedi; — kako se s temi temeljito seznani, sem vže v spisu II. namignil. — 
Ako potem učencu podajamo vaje, kakor n. pr . : 

4 m 2 dm 5 l 6 dl 7 cl 
+ 3 „ 6 „ + 2 „ 1 „ 3 „ itd. 

5 des. 3 jed. 4 st, 5 des. 9 j ed . 

+ 2 „ ( i „ + 3 „ 2 „ T „ itd. 
pade pravilo za seštevanje kot zrel sad tako rekoč samo z drevesa, N. pr . : 



384 3 st. 8 des. 4 jed. 
256 = 2 „ 5 „ 6 „ itd. 

Zarad krajšega sem v teli primerili vzel samo dve števili. 
Misli, katere sem o seštevanji razvil, veljajo tudi za odštevanje, množenje in deljenje. 

O množenji in deljenji vendar hočem v prihodnjem spisu še natančneje govoriti. 
Torej „drugo za drugim, vsako oh pravem času, ko j e dozorelo", potem si bomo 

odgojevali s a m o s t o j n e učenec — računal je. L. Lavtar. 

Peta štajerska učiteljska konferencija. 
T e dni zbralo se j e v dvorani dež. hra-

nilnice (Stefaniensaal) v Gradci 80 od uči-
teljstva posameznih šolskih okrajev cele de-
žele izbranih odposlancev k skupnemu in 
složnemu zborovanju. Odposlancem se j c 
pridružilo 18 c. kr. okr, šolskih nadzornikov 
in 2 ravnatelja meščanskih šol, ki pa ni-
majo aktivne in pasivne volilne pravice; 
nekaj okr. šolskih nadzornikov se konferen-
eije ni vdeležilo. 

Pondeljek 1!). t. m. ob osmih zjutraj 
otvori gospod predsednik, dež. šolski nad-
zornik doktor K o n r a d J a r z predzboro-
vanje. 

On najprej zbrane prisrčno pozdravlja 
(kakor povdarja, tudi v imenu Nj. eks. gosp. 
namestnika), se spoštljivo spominja onih za 
šolstvo zaslužnih mož, katere j e od zadnje 
dež. konfereneije pobrala nemila smrt, 
namreč državnikov viteza H a s n e r - j a in 
R e c h b a u e r j - a ter ravnateljev H i r s e h 1 a 
v Gradci in J a m še k - a v Reichenburgu 
(zborovalci se v znak sožalja vzdignejo raz 
sedežev) in posveti častne besede hvaležnosti 
za odlično delovanje v prid šole tudi 
bivšemu dež. šolskemu nadzorniku, svo-
jemu predniku dvornemu svetovalcu J. A. 
R o ž e k - u in bivšemu ravnatelju maribor-
skega učiteljišča, šolskemu svetovalcu J. 
K a a s - u , ki sta v tem času stopila v pokoj. 

Potem si izbere zbor per acclamationem 
graška odposlanca: I v a n a S c h m u t z - a , 
ki j e pri tem zborovanji to službo vže za-
časno opravljal ter I v a n a M i i h l f e i t - a 
zapisnikarjema za glavna zborovanja in (po 
listkih) konferenčni odbor, obstoječ in 12 udov, 
ki se izberejo po 4 iz vsakega dela dežele. 
Izmed Spodnještajercev bili so izvoljeni 

A n t o n B r e z o v n i k , J o ž e f F r e u e n s-
f e l d , M i h a N c r a t , in F r. P r a p r o t n i k. 

Poročevalcem za glavna zborovanja so 
se postavili, in sicer za vprašanje: „Kako 
naj učitelj vzbuja in pospešuje zanimanje 
prostega ljudstva za šolo?" K l e r n e n t 
P r ü l l — Gleisdorf; za vprašanje: „Kako 
j e obravnavati realije, da podpirajo in 
pospešujejo tudi jezikovni pouk?" F r a n c 
F r i s c h — Maribor; za vprašanje: „Slov-
niški pouk in naše slovnice". F r a n c 
W a c h s c h ü t z — Knittelfeld (glede na 
nemške) in F r a n c P r a p r o t n i k — Mo-
zirje (glede na slovenske knjige); in za 
vprašanje: „O vpeljavi pokončne pisave v 
šole". A nt. A r t n e r — Miirzzuschlag. 

Konečno predsednik vse navzoče povabi, 
naj obiščejo popoldan v šoli pri sv. Andreji 
s t a l n o r a z s t a v o u č i l , ki bode ta dan 
od 2. do 5. ure odprta, in zaključi ob 1 / i 12. 
uri predzborovenjc naznanjajoč, da se prvo 
glavno zborovanje prične V torek 20. ob 
devetih zjutraj. 

I. glavno zborovanje 
V. štajerske učiteljske konfereneije otvoril j c 
predsednik dr. K o n r a d J a r z 20. t. m. točno 
ob devetih zjutraj. Navzočih j e bilo 80 od-
poslancev, 18. c. kr. okr. nadzornikov, 2 
ravnatelja meščanskih šol in lepo število 
tovarišev in tovarišic kot gostje. Po običaj-
nem oficijelnem pozdravu poročal j e dež. 
šolski nadzornik o stanji in razvoji štajerskega 
šolstva od zadnje dež. učiteljske konfereneije 
(1886) tako-le: 

„Predsednik pete deželne učiteljske kon-
fereneije imam nalogo, podati Vam kratek 
obris o stanji deželnih sol, kakoršno j e po-
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stalo od četrte deželne učiteljske konferen-
cije, to j e od jeseni 1886, Za me pa ta 
naloga ni baš lahka, ker mi moje lastne 
še kratke skušnje ne omogočijo, da bi Vam 
mogel razvijati sliko napredujočega razvoja 
šolstva naše dežele po lastnem zaznavanji 
in opazovanji; opirati se moram marveč na 
kronista in hočem Vam poleg njega pred-
očiti one glavne momente, ki so od jeseni 
1886 do jeseni 1891 takorekoč mejniki na 
potu razvoja š o l e , p o u k a in o s e b n i h 
razmer učiteljskega stanu. 

Oziram se tukaj (glede na šole) le na 
javne ljudske šole, in dotične številke se 
naslanjajo na sklep dotičnih šolskih let, 

Štev otrok, Polnočafai 
T , Š t e v . ' ' ' d o l ž n i h brez ' S t r o š k i L e t o v , r a z - , , , u c i - . , s o l j s o l o vsak. •• , z a s o l o 

o b i s k o v , p o u k a 
1 8 8 6 774 1.004 172.867 6.397 1.778 1,116.837 
1 8 8 7 7 8 5 1 . 7 5 6 1 7 6 . 5 0 0 5 . 9 0 2 1 . 8 1 1 1 , 1 5 0 . 9 4 0 
1 8 8 8 7 9 0 1 . 7 9 9 1 7 7 . 9 8 4 5 . 0 0 9 1 . 8 0 2 1 , 1 8 1 . 9 2 3 
1 8 8 9 7 9 2 1 . 8 3 0 1 8 1 . 1 4 1 4 . 0 6 6 1 . 8 8 2 1 , 2 0 2 . 6 3 7 
1 8 9 0 7 9 0 1 . 8 5 4 1 8 1 , 0 5 3 4 . 3 8 5 1 9 0 6 1 , 2 5 7 . 1 7 1 

1 8 9 1 796 1.909 182.932 3.958 1.922 1,293.5«(>» 
( 2 2 ) ( 2 1 5 ) ( 1 0 . 0 6 5 ) ( - 2 . 4 3 9 ) ( 1 4 4 ) ( 1 7 0 . 7 2 9 ) 

Od- i 

^wffiil 3 1 2 * 5 3 8 8 1 7 

štev.) 
i) Se spričevali. — ' ) Skupaj 7803074 gld. 

Od teh številnih vrst morate se posebno 
dve naglašati, namreč precejšnji p r i-
r a š č a j š o l s k i h r a z r e d o v in jako 
znatno p o j e m a n j e t a k i h polnočutnih 
otrok, ki so bili b r e z v s a k e g a p o u k a 
ali z drugimi besedami: p r a v v e s e l na-
p r e d e k š o l s t v a . 

Vprašajočim po vzrokih te prikazni, nam 
odgovarja: mogočna potreba našega prevzvi-
šeuega c e s a r j a in d e ž e l n e g a o č e t a , 
storiti dobro, kjer le more, ki j e podaril 
zadnjih šest let v šolske namene, nove 
stavbe, pri- in prezidanja iz lastne blagaj-
nice ubožnim štajerskim šolskim občinam 
23.290 gld . ; radodarnost slavne štajerske 
hranilnice, k i j e v isti dobi podarila 7455 gld. ; 
dalje dobrotljivosti drugih hranilnic v de-
želi, ki so posvetile skupaj svoto 432.154 gld. 
šolskim namenom, tako da j e dobila šola 
v teku šest let velikansko svoto 462.900 gld. 
iz zasebnega premoženja: konečno raznih ob-

čin in zasebnikov naklonjenost šoli. — Rekel 
bi, skupnemu delovanju v dobrem bilo j e 
mogoče, da se j e na novo postavilo, pri-
pravilo, uredilo blizo sto in še več šolskih 
poslopij, da se j e vsako leto oskrbovalo na 
tisoč ubogih otrok z obleko, na tisoče s 
hrano. 

Navedem vzgled: Leta 1886. dalo s e j e 
4995 otrokom kosilo; od tiste dobe so se 
razvijali zavodi šolarskih kuhinj (Suppen -
anstalten) vedno bolj, tako da j e dobivalo 
1. 1891. 10.181 otrok v 184 š o l a r s k i h 
k u h i n j a h opoldansko hrano. 

Ta dobrotvornost v veliki meri j e pač 
glavni vzrok od leta do leta napredujočega 
šolskega obiska. Zato najiskrenejša zahvala 
našemu v dobrih delih nentrudljivemu pre-
milostljivemu cesarju, prisrčna zahvala šta-
jerski hranilnici, vsikdar pripravljeni poma-
gati , prisrčna zahvala vsem hranilnicam 
dežele, občinam, zavodom in zasebnikom na 
vsem, kar so dobrega storili ubogim učen-
cem. Rekel sem, dobrotvornost v veliki meri 
vtegne biti glavni vzrok od leta do leta 
napredujočega šolskega obiska, — a g 1 a v n i 
v z r o k o s t a t i ne sme. V ljudstvu samem 
utrdi se bolj iu bolj prepričanje, da j e šola, 
pouk sam otrokom največa dobrota, ki hasne 
ne samo tem, ampak celemu prebivalstvu 
dežele, pa tudi države. 

Ker vtegne biti odvisno, zlasti od šol-
skega zavoda samega, da se vzbuja in po-
spešuje zanimanje za šolo, zlasti v prebival-
stvu na deželi, bodi pretresovanje tega vpra-
šanja prvi predmet naših vprašanj". 

Glede na pouk omenja govornik Rožek-ove 
„Navode k učnim načrtom", o katerih pravi, 
da so pravi „vademecum" vsakemu učitelju, 
kateremu j o mar na vspešneni pouku in 
blagonosni vzgoji. Marsikatera šola, marsi-
kateri učitelj, se uda časovnemu pritisku, 
ki z vedno večjo silo zahteva r e a l i s t i č n o 
i z o b r a z b o , pri tem pa prezre, da j e te-
m e l j v s e i z o b r a z b e znanje m a t e r i -
n e g a j e z i k a , da j e in mora biti jezikovni 
pouk podlaga vsemu drugemu pouku. Raz-
motrivati nam bodo torej kot drugi in tretji 
posvetovalni predmet vprašanja o pouku v 



realijah in v učnem jeziku in konferenciji 
okrajnih šolskih nadzornikov, ki ho dne 22. 
t. m., hodi naloga, iz jezikovnih in realnih 
predmetov staviti minimum, ki se more in 
torej tudi mora vsekako doseči od vsake 
šolske kategorije. 

Dalje povdarja z veseljem, da se j e po 
prizadevanji dvornega svetovalca, prejšnjega 
dež. šol. nadzornika gosp. Iv. Al. Rožek-a 
jako povzdignilo š o l s k o v r t n a r s t v o , k 
čemur j e zlasti pripomogla c. kr. v r t n a r -
s k a d r u ž b a štajerska in d e ž e l n a s a d-
j a r s k a i n v i n o r e j s k a š o l a v M a r i -
b o r u , na kateri se praktično poučuje vsako 
leto v počitnicah po 20 učiteljev iz raznih 
krajev dežele v pettedenskem tečaji v sadje-
rcji, vinoreji, kmetovalstvu in čebeloreji po 
ravnatelji in učiteljskem osobji, da vporab-
Ijajo, kar so se tam naučili, doma v .prid 
šole in prebivalstva. G. predsednik opozorja 
dalje na meščanske učiteljske tečaje, kate-
rim glavni smoter ni da se pripravljajo uči-
telji na izpit za meščanske šole, ampak da 
se j im omogoči sploh nadaljna izobrazba; 
potem na vsakoletošnje okrajne učiteljske 
konferencije, po katerih se veliko pripomore 
v povzdigo šolstva ter izobraževanje in vspod-
bujevanje učiteljstva. Slednjič se spominja 
deželne razstave 1. 1890, na kateri j e bilo 
tudi šolstvo tako vrlo zastopano, da se j e 
presvitli cesar čutil primoranega izreči svoje 
priznanje šolstvu in učiteljstvu štajerskemu 
z laskavimi besedami: „Was die Lehrer 
leisten, ist wirklich colossal". 

Deželni šolski nadzornik omeni potem 
pojasnilno nekaj postavnih določil iz zad-
njih šestih let, ki se dotikajo u č i t e l j -
s t v a o s o b n i h r a z m e r in njega gmot-
nega stanja. Glede na to trdi, da j e štaj. 
učiteljstvo za nižeavstrijskim najbolje pla-
čano, da torej tirjatve po viši plači niso 
popolnoma opravičene zlasti pa, da bi uvedba 
konkretual status — a deželo preveč obre-
menila in torej ni upati, da bi deželni od-
bor in dež. zbor te učiteljske tirjatve kedaj 
izpolnil. Govornik priporoča, naj bi društva 
zastavljala svoje moči v to, da bi se tova-
rišem, ki so razpostavljeni na oddaljenih, 

samotnih mestih, plača zboljšala, kajti ti 
morajo živež mnogo dražje plačevati, kakor 
stanovalci v krajih ob prometnih cestah, in 
so torej gmotno res na slabem. Tudi glede 
na starostne doklade podučiteljem izrazi 
predsednik svojo osobno mnenje in po-
vdarja, da se mu zdi ugodna rešitev teh 
dveh vprašanj dosegljiva. 

Priporočivši še učiteljstvu v negovanje 
„ c e s a r F r a n c - J o ž e f o v o ustanovo" v 
pomoč pomoči potrebnih učit. oseb oziroma 
njih udov in sirot, zagotavlja govornik na-
vzoče, da sta dež. šolski svet in dež. odbor 
ozko zvezana z blagrom in zlem učitelj-
stva dežele in vedno pripravljena pomagati, 
kjer j e le mogoče. Konča pa svoje poro-
čilo tako-le: 

„Moje poročilo, ki se opira na beležke 
kronistove, j e končano. Dovolite mi gospodje 
odposlanci, da Vam povem o učiteljstvu 
dežele tudi s v o j e z a z n a n j e , kakor sem 
si ga pridobil tekom svojega sedanjega služ-
benega delovanja. 

Kakoršnega si mislim pravega učitelja 
in kako sem se ravnal sam? 

Učitelja si mislim moža, od katerega 
vrlosti j e odvisna tudi vrlost šole; kajti 
njegov duh j e duh njegovih učencev, njegov 
vzgled, njegovo zadržanje določuje tudi za-
držanje otrok. Učitelj ne čuti se posamnega 
človeka in ne ravnaj se po vplivih proti 
svoji osebi. Možno mu bodi, povzdigovati 
se nad svojo posamno usodo in čutiti se 
uda onega velikega organizma, ki j e kot 
poučevalni stan poklican, izvrševati najviše 
naloge dežele: vzgojevati in izobražati ljudi. 
Vzgoja in izobraževanje bodita mu vodilni 
zvezdi na težavnem potu njegovega delo-
vanja; vzgajati, streči in pazno varovati 
one blage kali, katere j e položila mati in 
vera v nežno otroško srce, povzdigovati in 
izobražati dobre nagone in zmožnosti, dane 
človeku kot pridevki, ki iz človeka še le 
vstvarjajo človeka. Najprej vzgoja, potem 
izobraževanje, narobe bilo bi napačno. Glava, 
polna znanja, srce pa ubogo in prazno vzvi-
šenih čutov, to j e človek, ki pač izhaja v 
materijelnem teku časa, ki pa ni na mestu 



med ljudmi, za katere so na svetu razun ma-
terijelnega še svete in vzvišene stvari. 

Tako si mislim učitelja in če se oziram 
po učiteljstvu naše dežele moram priznati, 
da so po večini učitelji, kakoršne si jaz 
mislim: z v e s t o v s t r a j a j o č i v d o b r o 
r a z u m 1 j e n i d o l ž n o s t i ! V to pa treba 
posebne moči. Kje pa najde učitelj ono trdno 
moč, katere mu j e treba, ako hoče zado-
stovati svojemu visokemu poklicu? 

Najti j o mora v Iastnib pršili, v svojem 
značaji, v pomirjujočem pogledu na neoma-
deževano življenje; pridobiva si j o tudi iz 
skupnega duha discipline, iz ugleda svojih 
stanovskih tovarišev; utrdi si j o z zaupa-
njem do Boga, z ljubeznijo do vladne hiše 
in domovine, vzbuja si j o vedno na novo 
s tem, da povzdiguje oči do slike našega 
preljubljenega vladarja, katera se nahaja 
v vsaki šoli, in na katero gleda mlado in 
staro, veliko in malo s spoštovanjem in 
vzvišenim čutom: V n a š e m v z v i š e n e m 
c e s a r j u j e d o 1 ž n o s t n i č u t , z v e s t o 
i z v r š e v a n j e d o l ž n o s t i t u d i v n a j -
t e ž a v n e j š i b r a z m e r a h p o o s o b l j e n o . 

Zato, gospodje moji odposlanci, hočemo 
danes in vedno, tukaj in povsod, pri izvr-
ševanji svojih stanovskih dolžnosti)' v duhu 

obračati oči do vzvišenega vzora na cesar-
skem prestolu, da se navzamemo moči, krep-
kosti in vstrajnosti. Prepričan sem, da dam 
duška občemu čutu neomahljive zvestobe, 
ljubezni in spoštovanja veleeastite skupščine, 
kakor tudi celega učiteljstva dežele.do našega 
deželnega očeta, ako zakličemo iz dna srca: 

N j . V e l i č a n s t v o , n a š p r e m i l o s t -
1 j i v i g o s p o d in c e s a r F r a n c J o ž e f l . 
n a j ž i v i . H o c h ! H o c h ! H o c h ! 

Navzoči se navdušeno odzovejo temu po-
zivu in se sklene, da se izrazi ljubezen in 
zvestoba štajerskega učiteljstva do prevzvi-
šene vladne hiše brzojavnim potom na Naj-
višem mestu. — Odposlanec K r o p e j — 
Zidanmost predlaga, da se zbrano učitelj-
stvo tudi naučnemu ministru Gautsch-u 
brzojavno pokloni in isto tako predlaga od-
poslanec S t u r m — V o i t s b c r g , da se 
stori tudi to z ozirom na c. kr. namestnika 
in predsednika dež. šolskega sveta, barona 
Kiibeck-a. Predlogi se jednoglasno sprej-
mejo in izvoli se deputacija (gg. A. Brezovnik, 
Alb. Katschitsclmigg in Josef Lahres), ki 
se poda k dvornemu svetovalci grofu 
Chorinski-ju, da ga naprosi, naj posreduje, 
da pridejo lojajne izjavi pred Najviši 

( D a l j e s l e d i . ) 

Slovniške črtice. 
II. O vezilu. 

Vedno j e v pregibajočih jezikih glagol, izraz stanja, vladar stavka. V njem sta 
podmet (subsistenca) in inherenca (glagolova vsebina) v nerazvezljivo jednoto združena. 
Končnica glagolova izrazuje, o katerem bistvu (Substanz) in v katerem številu se govori, 
katerega časa j e stanje, in če j e stanje dejansko, ali mišljeno ali v naši volji ležeče. 

V obliki, katero j e vstvaril finitni glagol, se pokaže znotranja neločljiva zveza med 
subsistenco brez stanu in brezpodmetnim (subsistenzlosen) stanjem. Le to zvezo bi lahko 
imenovali „vozi lo" ; a boljše je , da se beseda provzročujoča zmešnjavo v slovnici izpusti. 
Finitni glagol ni stavkov člen v tem smislu, kakor dopolnilo ali osebkova beseda, ampak 
j e stavek v najprostejši obliki, kateremu se vse drugo kot določilo pridružuje. Humboldt 
pravi: „Das Verbum ist in einem viel gewichtigeren Sinne, als jedes andere Wort im 
Satze regierend". 

Tudi se od osebkove besede in od vsakega drugega člena po vrednosti jasno raz-
ločuje s tem, da ga nikoli zavisnik zastopati ne more Kar j e slovniška poglavitna reč, 
tega ne more nikoli zastopati taka slovniška oblika, katera bi j o čemu drugemu v stavku 
poddruževala. N. pr. V lvončnik-ovi slovnici beremo pri dopovedkovih zavisnikih: „Bog 



nam pomaga". Iz tega prostega (jednovitega) stavka se j e naredilo podredje z dopoved-
kovim zavisnikom: „Bog je , ki nam pomaga". 

Premišljujmo to pretvorjenje natanko! 
V zavisnikn se j e spremenil glagol v 3. osebi „pomaga" v „ki pomaga". A ni v 

zavisnikirostal glagol nespremenjen? Kateri drugi stavkov člen pretvorjen v zavisnik 
ostane nespremenjen? Nobeden. Kaj pa še več? Če mi prostemu stavku finitni glagol 
vzamemo, nam ostane Bog — Bog nam — brez vladajočega glagola, brez naznanila — 
torej smo vničili stavek, ki bi nam bil glavni stavek, od katerega zavisnik „ki nam po-
maga" zavisi. Po takem bi imeli samo zavisnik brez glavnega stavka. A se ni ta ubogi 
„ je" to revno „vezilo" po sili vtaknilo ter pomagalo delati glavni stavek? Vprašajmo se, 
če j e ta „ j e " vezilo! Nikoli; v njem je dopoved jasno in jedino zapopadena. Veziličarji, 
zberite vse svoje moči ter vzemite mu v navedenem stavku pojem bitja! Rad bi vedel, 
kako bodete to počenjali! A kdo nam pa daje pravico, da si z glagolom „ je" poma-
gamo? Nihče? Iz tega sklepati moramo, da j e to podredje izšlo iz nekega prostega 
stavka z glagolom „ j e " , ki se glasi: „Bog j e nam pomagač" in nikoli iz zgoraj pove-
danega. Torej se j e dopovedkovo določilo „pomagač" pretvorilo v zavisnik in za glavni 
stavek j e ostalo „Bog j e (tisti)". Zato se le more dopovedkovo določilo v zavisnik spre-
meniti in nikoli finitni glagol, vladar stavkov. Iz tega zopet sklepamo, da niti pravih 
dopovedkovih zavisnikov nimamo, temveč samo zavisnike dopovedkovega določila. Mislim, 
da sern to resnico dovolj jasno dokazal. 

Stvarno nas bo bolj zanimala osebkova beseda in kakoršen drugi stavkov člen, a 
slovniško j e in ostane glagol podlaga vsakemu stavku. Iločem-li naglo zvezo glagolove 
vsebine in osebo kot stvarno nedostojno zaznamljevati, tedaj le osebkovo besedo in ne-
določnik (glagolovo vsebino) za se (posamezno) drugo poleg druge postavljamo: „On 
peti!" „On ni peti!" V takih izrazih si lahko vezdo mislimo, v drugem n. pr. j o imamo 
v vozniku „ in" . 

Izmed fiuitnih glagolov gotovo ni nobednega, ki bi ne imel zgoraj navedene moči, 
samo pri nekaterih se j e izvirna prestavna vsebina zelo zmanjšala, tako obledela, da j e 
čutno vzorni element popolnoma izginil iz naše duše. A nobednega glagola nimamo, ki 
bi ne imel nobedne vsebine, kakor „ j e " , o katerem več slovničarjev trdi, da cela beseda 
ni nič drugega, kakor vezilo brpz vsake pojmove vsebine. 

A tako trdilo j e velika zmešnjava. Pomislimo, da sirota „vezilo" mora včasih celi 
glavni stavek zastopati. N. pr. „Kar sem večkrat rekel, j e , da premalo paziš". Al i : 

„ D a n d a n e s , t o s e r e č i s m e , 
J e , k a k o r s t a r p r e g o v o r p r a v i : 
V e č j a j c e n e g o p u t a v 6 , — 
T i č a s i s e n e z d e m i p r a v i . 

Vezilo, od katerega v prvem podredji dva zavisnika, osebkov in dopovedkovega 
določila zavisita, take neumnosti, mislim, ne bodo učencem glav jasnile, temveč le zmot-
njavo v slovniški pouk donašale. — „Tako je , kakor da bi bil tukaj sejem". O kako-
vosti stanja ne zvemo ničesar, na kaj se opira tudi ne, a stanje se primerja s stanjem 
sejmovim. 

Če pomislimo, da glavni stavek celega podredja zastopa jedna in ista beseda „ j e " , 
tedaj bi morali včasih celo istost (identitas) glavnega stavka z vezilom poučevati. Je-li 
torej mogoče „ je " v zgoraj navedenih stavkih „vezilo" imenovati, da bi se ne sprli se 
slovniškimi nazori obče? Če se nahaja „vezilo" v smislu glagolovega „Becker-jevega 
Form\vort-a", tedaj se gotovo v povedanih podredjih najde, in to vezilo bi bilo celo 
glavni stavek celega podredja! Veziličarji pomešavajo logični sod in slovniški stavek; 
kajti če vsebino besede, ki j e vladar v stavku, vničujejo, zablodili so nevede v to zmot-



njavo. Njim se stavki z „ je" pokažejo kakor dva kroga, drug drugega obsegajoča, prvi 
pojem osebka, drugi pojem dopovedka izrazujoč; za brezpojmovo „vezilo" pa nimajo no-
bednega kroga; kajti ono manjši krog (osebek) v večji krog (dopovedek) donaša, torej 
oba pojma v razmerje osebka in dopovedka spravlja. 

A moremo učenca do prepričanja tako slepiti, da ne vidi v tem ubogem „je" nobedne 
vsebine? V stavku „Homer j e največi pesnik" še gre, ker se ne govori o sedanjem 
bitji pesnikovem. Kako pa j e se stavkom „Cvetlica je rudeča?" Tukaj se gotovo 
govori o sedanjem bitji cvetlice. Katera druga beseda v stavku pomenja sedanjost cvet-
lice, kakor „ je" . Premišljujte stavek: „Deček j e v vrtu", ki pomeni toliko, kakor: 
„Deček biva v vrtu". Tukaj pa nihče tajiti ne more, da bi se ne govorilo o sedanjem 
bitji dečkovem. 

Kako bo učitelj postopal, da bo učencem razjasnjeval, da je v naglašenem „je" 
kateremu dopovedkov imenovalnik manjka, predstava bitja zapopadena, a da ta predstava 
bitja popolnoma izgine, če se „ je" ne naglašuje ter imenovalnik od njega zavisi, akoravno 
nimamo nobedne besede, ki bi nenaglašena svojo vsebino zgubila? 

R.Jonas pravi: „Različno se rabi „ je" v sledečih stavkih: „Bog j e " in „Roža j e 
rudeča", tO se ne more tajiti". 

Ležeče j e na tem, kako to uporabljenje razumevamo. Različno se rabi „ je" v na-
vedenih stavkih v tem smislu, da ima v drugem stavku dopovedkovo določilo, v prvem 
pa ne. Razločuje se, kakor glagol „cvete" v stavkih: „Drevo cvete" in „Drevo cvete 
rodeče". Kdo hoče ta razloček tajiti? Drugega, razločka pa ne najdem, če se še tako 
močno trudim. Obče pa Jonas privoli, da se „vezilo" v slovnici izpusti. IJk o brez-
pojmovem vezilu j e tako votel in malenkosten, da bi bolje ne govorili o njem, tem manj 
ga zagovarjali. Nima sirota nobednega pojma, kar samo in jedino k dopovedi spada. Dobro. 
Kaj pa se pravi B o A povedati? Nič drugega, kakor da B k A spada, d a j e na njem, 
ali v njem, da B z A zvezan jedno bitje naredi. Matija Ilerič. (Konec sledi.) 

— 

Pedagogiški razgled. 
O vzgoji črnokožcev na Alabamskeni. 

P o s n e l p o u r a d n i „ l l i s t o r y o f E d u c a t i o n i n A l a b a m a b y W i l l y G . C l a r k . W a s h i n g t o n , 1 8 8 9 . " F r . — k . 
( D a l j e . ) 

Prvi prispevek 25.000 dolarjev je bil 
vzet prej, ko se j e mogla zakonitost na-
redbe dokazati, in Peaboilyski zavod j e 
plačal 5000 dolarjev. S to vsoto in s pro-
stovoljnimi prispevki črnokožcev j e bilo mo-
goče, učilišče vzdržati celo šolsko leto. Okolo 
4000 dol. dolga se j e pa vendar napravilo. 

»Sklepajoč svoje poročilo, pravi državni nad-
zornik za vzgojo prof. Patrerson: „Želim za-
hvaliti meščane Montgomeryske obeh barv 
na moralni in gmotni podpori, ki se j e po-
delila vseučilišču v preteklem letu; gover-
nerju in Vam samim pa izrekam svojo naj-
gorkejšo hvaležnost". 

Huntsvilleska normalka za črnokožce. 

To učilišče se j e ustrojilo leta 1875., a za 
prva leta manjka listin. Dobivalo j e pri-

spevek 100 dolarjev na leto od države in 
imelo tri učitelje in 50—60 učencev. Leta 
1878 sta bila g. VV. H. Council prvi in C. R. 
Donegar pomožni učitelj. Troški so znašali 
to leto 1102-50 dol. Predsednik oskrbništva 
poroča o ugodnem položaji zavoda, ko jegaje 
poprek obiskavalo vsak mesec po 66 učencev. 

Leta 1879. se j e prispevek tej šoli po-
dvojil. Učne sile so se pomnožile na 4 in 
letno poročilo pravi: „Poprečno število 
obiskovalcev je bilo mnogo večje ko prejšna 
leta; naša šola veselo cvete in- stori dosti 
dobrega, pripravljaje učitelje na njihov od-
govoren poklic". 

Leta 1881. j e število učencev naraslo 
do 140 s poprečnim obiskom !>4; izmed 
teh se j e učilo 86 zemljepisja, 71 slovnice, 
48 zgodovine, 7 algebre, 7 knjigovodstva. 



Leta 1882. bilo j e 200 dijakov. Kupil 
se j e prostor v lluntsvilleu in izročil državi 
v oblast. Prispevek Peabodyski (500 do-
larjev na leto) in varčnost pri porabi držav-
nega prispevka j e oskrbništvu omogočila ta 
kup. Dve nadstropji visoko poslopje iz opeke 
j e stalo na zemljišči. To poslopje se j e pri-
redilo za šolske potrebe. Tudi knjižnico je 
oskrbništvo jelo skupljati, priredilo j e čital-
nico za črnokožce tamošnjega okraja. Ta 
trud so knjigotržci na severu, vlada v 
Washingtonu in zasebniki vrlo podpirali. Po-
sebno zahvalo si j e zaslužil pri vsem tem 
g. W. H. Council, šolski vodja, s svojo spret-
nostjo, s katero j e vodil šolo. 

Najugodnise leto za zgodovino tega 
učilišča bilo j e 1883. Učencev bilo j e vpi-
sanih 268, katerih j e na dan obiskovalo 
šolo po 142. Ogromna razlika med brojem 
vpisanih in šolo obiskujočih učencev j e od 
tod, ker je mnogo v začetni ali nadaljevalni 
odsek vstopivših učencev bilo poslanih po-
zneje v Huntsvilleskc ljudske šole. V po-
ročilu o tem letu čitaš: „Učitelji na tem 
zavodu vzgojeni dobijo lahko službo in 
svoje dolžnosti vedno opravljajo na zado-
voljnost". 

Tudi leto 1884. bilo j e ugodno za šolo, 
jedine sitnobe j e delalo stavljenje poslopja. 
Povprek je obiskavalo šolo 129 učencev. 
Spričeval za dopolnjene spodnje normalkinc 
razrede se j c dalo 6. Poskusilo se j c osno-
vati obrtniški oddelek, a stvar se ni podala. 

Kako se j e razvijal zavod od 1. 1884. 
do 1888., kažejo sledeči podatki: 

Vpisanih j e bilo učencev 1. 1888. 302. 
V normal ki se jih j e šolalo 135. Dosto-
janstvenikov in učiteljev j e bilo 11. V 
vzorni šoli j e delovalo dijakov 51. Promo-
viralo se jih j c (!. 

V obrtniškem oddelku se j e učilo štiri-
najst deklic najprej šivati z iglo potem pa 
s strojem. V tesarski delavnici se j e učilo 
16 učencev izdelovati raznovrstno leseno 
blago za porabo v šolskih sobah in na ko-
nec leta se je izdelala vsa oprava za novo 
spalnico. To poslopje ima prostora za ka-
kih 50 učencev. 

Normalka v Tuskegee. 
Drugo normalko j c ustanoviti zapovedal 

glavni zbor za svoje seje leta 1880/81. v 
Tuskegee in v to svrho obljubil državnega 
prispevka 2000 dolarjev na leto. Ta šola 
se j e otvorila 4. jul. leta 1881. s 30 dijaki, 
koje število se j e do konca šolskega leta 
povišalo do 66 učencev. Učitelji so delo-
vali trije, 81 učencev ni stanovalo v za-
vodu. Poslopje, v katerem je učilišče bilo 
ustanovljeno, se j e postavilo po letu s po-
močjo meščanov Tuskegeeskih in prijateljev 
po severnih državah. Visoko j e tri nad-
stropja brez pritličja, ima šest razredov, ob-
širno kapelo, čitalnico in knjižnico, pisarno, 
spalnico v tretjem nadstropji za deklice in 
v pritličji jedilnico. 

Na istem prostoru stoji troje manjših 
poslopij, ki so namenjena ustrezati šolskim 
potrebam. Šolski prijatelji kupili so pri-
stavo z 100 orali zemlje, da bi se ponujala 
učencem prilika, poplačati neki del svojih 
troškov z delom na polji in ob jedneni 
vzgojiti razumne kmetovalce, izurjene v 
najumnejšem obdelovanji zemlje. Celo leto 
s e j e nabrala za šolo vsota 5521 94 dolarjev 
v tej ali oni obliki brez državnega prispevka 
2000 dolarjev. 

V drugem šolskem letu se j e šolalo 126 
učencev. Otvorila se j e na pristavi ope-
karna, da bi imeli dečki posla in da bi se 
pri tem napravilo opeka za poslopje iz 
opeke. Število učiteljev se j e povišalo na 4. 

Tretje leto se j e sklenilo 29. vel. travna 
leta 1888. s 196 dijaki in 10 uradniki in 
učitelji po vseh oddelkih. Vse šolanje j o 
obsegalo četiri leta, vsi dijaki, ki so se 
šolali to leto, so se sprejeli v normalko. 

Novo poslopje se j e sezidalo; dolgo j c 76 
čevljev in četiri nadstropja visoko. S po-
močjo neke delnice razširil se j e obrtniški 
oddelek s tem, da se j e osnovala tesarska 
delavnica in kovačniea dobro oskrbljena s 
pravim orodjem. 

Prispevki za to učilišče poleg državnega 
prispevka za to leto so znašali 8365'90 do-
larjev, večina tega zneska se j e porabila 
za stalne udovršbe ( D a l j e s l e d i . ) 
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T. slovenski katoliški shod. 
( K o n e c . ) 

Dr. Š u s t e r š i č pravi, da so pravila dru- | vsakemu društvu življenje, in kakor j e se-
žbe sv. Cirila in Metoda dobra, a pravila ne daj sestavljeno vodstvo družbe sv. Cirila in 

„ dajo življenja društvu, prava podlaga dru- Metoda mora se reči, da ima velik vpliv 
štvu je vodstvo. Osebe dajejo vsaki napravi, na vodstvo slovensko liberalstvo. (Burno, 



frenetično pritrjevanje. Klici: Res j e ! Sra-
mota !) A v takih rokah postane dražba z 
najboljšimi pravili nevarno sredstvo in tega 
se mi bojimo. (Občno pritrjevanje.) Da-si se 
doslej še ni zgodilo nič napačnega pri družbi, 
(Sic! Op. por.) vendar, dokler bode vod-
stvo v takih rokah kakor doslej, ne more 
in no sme nobeden katoličan v družbo imeti 
zaupanja. Nič ne hodimo kakor mačka 
okoli vrele kaše, jasnosti nam j e treba in 
doli s krinko! (Burno pritrjevanje.) Ko j e 
pripravljalni odbor I. slov. katoliškega shoda 
razpravljal vprašanje kat. učiteljske priprav-
nice ali semenišča, obrnil se j e do vodstva 
družbe sv. Cirila in Metoda in povabil j o , 
naj mu izbere in naznani govornika. Vod-
stvo j o izjavilo, da ne bi bil za to nalogo 
ni kdo tako umesten kakor deželni poslanec 
g. S v e t e c. (Več klicev! Bog ga živi! in 
oporekanje.) Dr. Šusteršič: Veseli smo bili, 
da se j e izvolil g . Svetec za govornika, o 
katerem smo znali, kako lepo j e govoril pri 
pogrebu rajnkega dra. Bleiweisa, ko mu je 
klical za slovo: „Dragi Janez, z Bogom! 
Zapustil si nas, a vedno ostanemo zvesti 
tvojemu geslu: „Vse za vero, dom, cesarja!" 
Pripravljalni odbor j e gospoda Svetca po-
vabil, naj razvije svoja načela. Prišel j e 
in vprašan, kako misli o verskih rečeh, 
izjavil j e : Vera ni na dnevnem redu! 
(Klici. Ni res!) Dr. Šusteršič: Če vera ni 
na dnevnem redu, no potem pojdimo domu. 
(Burno pritrjevanje in ploskanje.) Rekel j e 
še Svetec: „Tek zgodovine j e tak, da se 
mora vse klanjati narodnosti!" Tako j e go-
voril mož, katerega celo radikal« imenujejo 
klerikalca, mož, ki ga j e nekdo imenoval 
kristalizovano slovensko pamet, mož, ki ima 
odličen-vpliv pri nasprotni nam stranki. Kaj 
pomaga, če doma pred Kristusom klečim, 
če pa nimam poguma stati tudi v javnosti 
za sv. vero. Družba sv. Cirila in Metoda 
naj gleda, da bode preosnovala svoje vod-
stvo. (Frenetičen aplavz in ploskanje), po-
tem j o bodemo radostno pozdravili pri II. 
slov. kat. shodu. Povzdigncnim glasom okon-
čuje dr. Šusteršič: Takrat bomo mi za 
družbo agitovali po celi deželi, po cerkvah 

bodemo nabirali za družbo, tudi zadnji 
krajcar uboge vdove naj gre za to! (Burno 
odobravanje in ploskanje.) 

Arhivar in kurat gosp. Ant. Koblar iz 
Ljubl jane: Meni se pač ne zdi umestno, da 
mlad človek tako govori o zaslužnem možu 
(Iluronsko vpitje in prerekanje. Vpitje; 
Ni treba nič govoriti I . ! Predsednik Klun 
zvoni v jednomer in skuša govoriti in pomir-
jati, a vse zaman. Konečno vpitje vendar 
preneha in predsednik Klun prosi, naj se da 
govorniku govoriti. Nadaljuje g. Koblar, ki 
j e stal ves čas mirno, a z obrazom, raz 
kateri j e bilo brati notranjo bolest zaradi 
ravnanja sobratov in reče: Gospodje, glejte, 
da se ne bode maščevalo, kar delate! (Pre-
rekanje.) Rnvajte ljuliko, a pšenico pustite! 
Meni j e častiti duhovnik rekel, da tako vernih 
katolikov, kakoršen j e g. Svetec, j e malo. 
(Dr. Šusteršič kliče: Žalostno! kaj pa na-
čelo?) Jaz, kot duhovnik, in Slovenec Vas 
prosim, ne metajte mož proč, ki so verni 
katoličani. Če bodete tako ravnali, bodete 
družbo sv. Cirila in Metoda razrušili; pu-
stite j o tako, kakor j e zdaj! (Glasno pre-
rekanje in vpitje; skupni klici: Nikdar! 
Nečemo!) Gospod Koblar končujoč kliče: 
Če niste z nami zadovoljni, no pa si osnujte 
drugo društvo, jaz Vam čestitam k temu! 

Dr. Pavlica meni, naj se izreče, da se 
ustanovi katoliško učiteljsko semenišče v 
Ljubljani s pripomočjo družbe sv. Cirila in 
Metoda in ustanovljenih župnih podružnic, 
a to le v soglasji z vladikami. Odgojeva-
lišče učiteljev mora imeti katoliško podlago, 
kajti sedaj ne vemo, ali so učitelji družbe 
sv. Cirila in Metoda dobri katoliki ? V 
semenišči učiteljskem je najbolje, ako po-
učujejo redovniki, kajti z učitelji, ki so se 
učili na državnih učiteljiščih, pač ni nič. Le 
poglejte, kako piše zadnje poldrugo leto 
„Učiteljski Tovariš", odkar j e odložil ured-
ništvo gospod Praprotnik; ves drugi duh 
vlada v njem. (Klici: To pač ni res! in 
smeh, z druge strani pritrjevanje.) Nič se 
nam naj ne zdi čudno, če zahtevamo, da 
katoliki odgajajo katoliške učitelje, saj 
tudi duhovniki odgajajo duhovnike, in cer-



kev to izrecno zahteva, vojake pa odgajajo 
vojaki. 

Poročevalec dr. Lesar pove, da se j e 
pripravljalni odsek slov. kat. shoda mnogo 
razgovarjal o družbi sv. Cirila in Metoda, 
in mnenje j e celo prevladalo, da katoliški 
shod družbe sv. Cirila in Metoda ne more 
priporočati. A škoditi jej tudi ni hotel, zato 
se jo napravila mlačna stilizacija, s katero 
se priporoča, naj se ne ruje proti njej, ker 
to bi škodilo v šolskem pogledu, a v po-
litičnem bi nič ne koristilo. Konečno na-
svetuje poročevalec resolucijo z dodatkom, 
„da v soglasji z vladikami". Pri le-teh j e 
storilo družbino vodstvo nekaj jako ponižnih 
korakov, a doslej zaman. Vendar pa škofje 
ostanejo voditelji katoličanov in tudi slo-
venskega naroda. 

Potem se resolucija sprejme z dostavkom 
dr. Pavlica-, istotako 5. resolucija brez raz-
govora. 

K 6. resoluciji, ki nasvetujc ustanovitev 
katoliškega učiteljskega društva, pripomni 
katehet gospod Smerekar, naj bi se usta-
novila okrajna učiteljska društva, češ, ka-
teheti žele složno delovati na katoliški pod-
lagi, kajti veliko učiteljev je , ki z nami 
delajo (Klici: Male izjeme!), drugi pa rušijo. 
(Klici: Tako j e ! ) Tudi priporoča, naj bi 
se ustanovil katoliški pedagogični list. 

Dr. Mahnič trdi, da društvo brez gla-
sila je , kar človek brez jezika, Ali predno 
se ustanovi novi učiteljski list, naj se po-
vprašajo dosedaj izhajajoči listi in povabijo, 
ali kateri podpiše brezpogojno katoliški pro-
gram. 

Potem se resolucija sprejme z dodatkom 
doktorja Mahnič-a. 

Profesor dr. Lesar priporoča nadalje o 
srednjih in visokih šolah in nasvetnje reso-
lucije, kakor smo jih priobčili v 15. „Popot-
nikovi" številki. 

Poročevalec pravi, da so resolucije prav 
milo sestavljene in da bi katoličani slovcu-
ski morali zahtevati tudi popolnem verskih 
srednjih šol. Kakšen pouk se širi v sedanjih 
srednjih šolali! Darvinizem, Herbartizem, 
itd. Pri čitanji klasikov modernih, ne samo 

nemških, nego tudi slovenskih, j e vse na 
napačni poti. Jurčič-evi spisi niso za naše 
šole, a rabijo se po knjižnicah slovenskih 
srednjih šol in nahajati jih j e tudi v ljud-
skih (?) šolskih knjižnicah. Profesorji in uči-
telji pač nimajo več katoliškega mišljenja in 
vedenja. Kje so časi, kje so dnevi, ko so 
profesorji in učitelji skupno z učenci pri-
stopili k sv. obhajilu? Ni jih več. Kako 
temu opoinoči ? Katoliška gimnazija, kakor-
šuo so vodili nekdaj oo. jezuiti v Ljubljani, 
to bilo bi pravo. (Burno odobravanje.) Da 
je še kaj katolicizma na Kranjskem, to j e 
zasluga očetov jezuitov. (Burno, frenetično 
pritrjevanje.) 

Predsednik gospod Klun opomni, da na-
svctovanc resolucije lc polagoma hočejo 
vresničiti se. (Dr. Mahnič kliče: Ni časa 
za to ! Na delo.) 

Potem se resolucija o srednjih šolah 
vsprejme. 

Glede na v i s o k e š o l e poročevalec 
dr. Lesar pravi in utemeljuje, da j e Solno-
grad jako pripraven za katoliško univerzo 
v Avstriji, kajti jako j o lepa njegova lega. 
Društvo za ustanovo univerze obstoja vže 
osem let in vsi Škoti avstrijski j e priporo-
čajo. Na Dunaji ali v Gradci nimajo Slo-
venci nič upanja dobiti kako stolico, v 
Solnogradn, tako j e obljubljeno, pa se bode 
takoj osnovala stolica za slovansko jeziko-
slovje in pa za juriste. Na vsak način bodo 
Slovenci v Solnogradu preje prišli do svo-
jih stolie, nego kje drugod. Kar se tiče di-
jaških društev na visokih šolah, sta sedanji 
društvi „Slovenija" iu „Triglav" zgol za 
zabavo. Ustanoviti j e društvo, kakoršno j e 
na Dunajskem vseučilišči dijaško društvo 
„Avstrija". Konečno pravi še govornik, da 
se jako ponaša naša slovenska inteligcncija 
{SmclO, vendar se je najslabši duhovnik več 
učil, nego najbolj inteligentni v slo-
venski inteligenci. 

Kurat gospod Koblar j e proti Solno-
gradu. Od Nemcev Slovenci še nismo ni-
česar dobili in ne bomo. In potem je Solno-
grad tisto nesrečno mesto, kjer j e sv. Metod 
toliko trpel v ječi. (Strašen upor. Smeh. 



K l i c i : „ O j e ! Z g o d o v i n o hoče t rad i rat i ! " ) 
Gledati nam j e S lovencem, d a dob imo svo j e 
učilišče, drugače smo izgubljeni . Če se p a 
vže podpira So lnograd, na j se to stori po-
g o j n o , le a k o se bode osnovalo neka j stolic. 

Dr . Sušteršič trdi, da moramo biti v 
svo j ih resoluci jah kol ikor m o g o č e praktični. 
N u j n a potreba j e katol iška svobodna uni-
verza. L j u b š a j e govorniku nemška kato-
l iška univerza v So lnogradu, nego s lovenska 

po kopitu sedanjih univerz v L jub l jan i . 
G o s p o d Koblar rine le narodnost naprej , a 
univerza s krščanskimi načeli me j Nemci 
koristi nam več . Kato l i šk i Nemci so prišli 
na prvi slovenski katoliški shod in prizna-
v a j o n a m naše pravice, s lovenski poslanci 
pa so d o m a ostali. (Burno odobravan je in 
p loskanje . ) — Resoluc i je se spremejo . 

Potem se zborovanje , ki j e trajalo od 
2. d o ' / 2 5 ure popoludne sklene. 

- e & e -

Slovstvo. 
Ocene. 

„ L e h r p l ä n e f ü r die B ü r g e r s c h u l e n 
u n d E r l ä u t e r u n g e n zu den L e h r p l ä n e n 
f ü r die a l l g e m e i n e n V o l k s - u n d B ü r g e r -
s c h u l e n des K ü s t e n l a n d e s . Preis, steif 
gebunden , 9 0 kr. W i e n , k. k . Schulbücher-
Ver lag 1 8 9 1 . " 

T a k o s e i m e n u j e k n j i g a , k a t e r a j e p r e d l e t o m 
i l n i j i z š l a v n e m š k e m , i t a l i j a n s k e m , s l o v e n s k e m i n 
h r v a t s k e m j e z i k u z a p r i m o r s k e l j u d s k e i n m e š č a n -
s k e š o l e , k o j o l a h k o z v s e m p o n o s o m z l a t o k n j i g o 
i m e n u j e m o . 

G l e d e n a p r t k o v , j o l a h k o i m e n u j e m o r a v n o , 
o s n o v a n o p o t , k a t e r a n a s p e l j e d a s i r a v n o p o t r d i , 
ž u l j a v i , o z k i p o t i , a v e n d a r d o z a ž e l j e n e g a , g o t o v o 
s r e č n e g a s m o t r a . L e p o n j i s e z i s l e d n j i u č i t e l j i n 
v i d e l h o d e š , d a j e r e s n i c a , i n k o s i j o j e d e n k r a t 
p r e č i t a l , u v e r j e n s e m , d a n e b o š l e z a d o v o l j e n , a m p a k 
s k u š a l b o d e š u g o d n e p r i l i k e , d a p r i d e š ž n j o z o p e t 
v p r i j a t e l j s k o n e p o s r e d n o d o t i k o , k a j t i g o t o v o s e 
b o d e š z a n j o v n e m a l . V r e s n i c i m i j e j a k o l j u b o , d a 
t i n e k o l i k o p o j a s n i m , k a r s e m v n j i m i č n e g a n a š e l 
i n v d r u g i h k r o g i h o n j i l e p e g a s l i š a l . 

K n j i g a j e r a z d e l j e n a v d v a b i s t v e n a d e l a ; p r v i 
n a m p o d a j a u č n i n a č r t z a m e š č a n s k e š o l e v n e m -
š k e m u i n i t a l i j a n s k e m j e z i k u . T o j e n e k a k o n a l j e -
v a n j e u č n i h n a č r t o v l j u d s k i h š o l , k a t e r i s o p r i š l i n a 
s v i t l o l e t a 1 8 9 0 . D r u g i d e l g o v o r i o p o j a s n i l i h z a 
p o s a m e z n e p r e d m e t e , d a l j e k a k o j e p o u č e v a t i v š o l a h 
r a z d e l j e n i h n a o d d e l k e , n a d a l j e v a l n i p o u k i n s k l e p . 

V s a k u č n i n a č r t m o r a i m e t i s v o j e g l a v n e i n 
t e m e l j n e s l o j e , n a k a t e r e s e o p i r a i n k a ž e k o t d o -
v r š e n o d e l o . N o , p r v a i z d a j a u č n i h n a č r t o v i n d r u g a 
p r e o b r a z b a , a z r a v e n š e d o d a n a p o j a s n i l a s o g o t o v e 
p r i č e z a v s e k a l c o p r i p o r o č e v a n j e . 

D o l ž n o s t v s a k e g a u č n e g a n a č r t a v o b č e j e , d a 
s e o z i r a n a z a h t e v e d o o t r o k i n u č i t e l j a , k e r p o -
m i s l i t i g r e , s o - l i v s a n a p o t i l a z v r š l j i v a i n d o s e g l j i v a 
a l i n e . T o j e b i s t v o i n s t e m n a m j e r a č u n i t i . 

V e l i k o t e ž a v p o v z r o č u j e i z b i r a n j e u č n e s n o v i , č e 
s e g l e d a n a t o , d a b i u č e n c a p r e v e č n e v p r e g l i . P r e -
v e l i k o d u š n o n a p e n j a n j e o t r o k a l e z b e g a , m e s t o d a 
b i m u r a z v i j a l o i n k r e p i l o d u š e v n e m o č i . Š e b o l j 
n e l j u b o m u j e p a , a k o s i m o r a u č n o s n o v z v e l i k i m 
n a p o r o m i n p o ž r t v o v a l n o s t j o z m a g a t i z a t o , d a j o 
z o p e t p o z a b i , n e d a , b i v e d e l k e d a j . T o p a z a t o 
k e r j e n i m o g e l d u š e v n o p r e b a v i t i i n p r e m o z g a t i ; 
t a k o u č e n j e j e d v a k r a t n a p o t r a t a : z g u b a n a č a s u i n 
z g u b a n a s n o v i . 

O b o d v e d n o s t i n a j s e t o r e j n i k d a r n e š i r i n a 
p o d l a g i n a t a n j č n o s t i . Č e s e p r i j e d n e m o t r o k u z a -
p a z i j o s l a b o s t i , k o l i k o v e č m o r a z a t o p r e j p r e -
v d a r i t i u č i t e l j p r i s k u p n e m a l i z b o r n e m p o u č e v a n j i . 
V e č k r a t m o r a r a z p o l a g a t i z r a z l i č n i m i n a p o t k i i n 
z a h t e v a m i , o z i r a j e s e n a s l a b o s t p o s a m e z n i h , k a r 
g o t o v o n i l a h k o ! 

U č i t e l j n a j g l e d a n a j p r e j n a p o s a m e z n e n a r a v n e 
z m o ž n o s t i ; k a j t i v e č k r a t b o d e v i d e l , d a s o o t r o c i 
p r i d n i , p a v e n d a r n e z a d o š č a s m o t r u . R a z v i d n o j e : 
n a d a r j e n o t r o k s e p r e j n a u č i n e g o n e n a d a r j e n , n a -
s p r o t n o s e m o r a p o s l e d n j i p a z a t o b o l j p o ž r t v o v a t . i 
i n n a p e n j a t i n e g o p r v i . 

D r u g i č n a j s e g l e d a n a t e m p a r a m e n t , k i s e s p o z n a 
n a j l o ž e p r i s t r a h o v a n j i . — P o s e b n o p a z l j i v o s t m o r a 
u č i t e l j o b r a č a t i n a i n d i v i d u a l n o s t o t r o k a . T u d i 
d r u ž b i n s k e r a z m e r e s o z a p o u č e v a n j e v e l i k e g a p o -
m e n a . N e s p a m e t n o b i b i l o i s t o p r i č a k o v a t i o d o t r o k a 
u b o g e g a t e ž a k a , k i s e m o r a m i m o š o l e d o m a z d e -
l o m u k v a r j a t i i n s t a r i š e m z d a t n o p o m a g a t i , k a k o r 
o d o t r o k a k a k e g a b o g a t i n a , k i n i m a d r u g e g a n e g o 
š o l o . R a z u m e n u č i t e l j m o r a v s e t e o k o l n o s t i v e s t n o 
p r e v d a r i t i , a k o h o č e p r a v i č n o u p o r a b l j a t i h v a l o 
a l i g r a j o . 

Z a h t e v e , k i s c s t a v i j o o t o k o m v s a k e g a o d d e l k a 
a l i r a z r e d a d o i z p o l n j e v a n j a d o l ž n o s t i . ) v p o s t a v n o 
z a d o v o l j n o s t , o z n a č e n e s o v u č n i h n a č r t i h . N e . d a 
s e t a j i t i , d a t u d i t i z g r e š i v e č k r a t p r a v i t i r , k e r 
z a h t e v a j o t o , č e s a r s e n e d a d o s e č i . V s a k u č n i n a -
č r t n a j r a č u n i n a m a k s i m i n a l n i v s p e h o t r o k , n i k d a r 



p a n a n a d a r j e n e i n n e n a d a r j e n e . T a k i n a č r t i s o 
n e o v r g l j i v o u a j b o l j i , k i i m a j o p r e d o č m i : „ M u l t u m 
11011 m u l t a " ; m a l o , a t o d o b r o ; p o t e m b o d e u č i t e l j e v a 
n a l o g a p r i j e t n a z a b a v a , a z a o t r o k e m i č n o v e s e l j e 
i n g o t o v o b o d o v š o l o r a d i p o h a j a l i , k e r b o d o v s p e -
v a l i i n s e p r i d n o u č i l i : 

N a u k j i m p r a v a s l a s t , 
P r a v a s r e č a , p r a v a č a s t . 

I m e n o v a u a k n j i g a j e r a v n o t o p o t z a d e l a i n p o -
p o l n o m a r a z j a s n i l a n a č i n d o u v a j a n j a k v s p e h u . 
P o p r a v i c i j o l a h k o i m e n u j e m o n e k „ v a d e m e c u m " 
a l i n a k r a t k o m e t o d i č n o h e r m e n e v t i k o k p r e j š n i m 
u č n i m n a č r t o m . 

P r e p r i č a n s e m , d a j e p r e j m a r s i k a k g o d r n j a j e 
i z r e k e l : p r e v e č z a h t e v a š o l s k a o b l a s t o d n a s i n 
o d o t r o k ! l v e s s e n a s j e p o l o t i l a n e k a k a o b u p n o s t , 
a , k o s m o r a č u n i l i s č i n i t e l j i , v i d e l i s m o , d a n i t a k o 
t e ž k a p o t ; o b u p n o s t i n a s j e s k o r o s r a m . N a j b o l j 
s o n a s p a r a z v e s e l i l a p o j a s n i l a , k a t e r a g o v o r e o 
g o s p o d a r s t v u z g r a d i v o m , d a z m o r e m o z a h t e v e , k a -
t e r e n a m o b l a s t v a n a k l a d a j o . 

U v e r j e n s e m , d a b o d e t u d i m l a d u č i t e l j l a h k o 
v s p e v a l , a k o b o d e r a z m o t r i v a l n a v o d i l a i n s e u g l o -
b i l v n j e . P o p r a v i c i s m e m r e č i : t o j e n a j b o l j š e 
p e d a g o g i č n o d e l o z a n a š e r a z m e r e i u z a h t e v e . D u h 
v s e z v e z e n i s i s t e m a t i č e n , a k o n c e n t r i č e n j e , i n t o j e 
g l a v n i p o g o j , d a s e u č i t e l j z a - n j v n e m a . N a p r v i 
m a h n e b o m o g o č e r a z u m e l k n j i g e i n j e n e g a d u h a , 
a k a s n e j e i n n e p r e t r g a n o m o t r e n j e m u b o d e š e l e 

j a s n o , k o j o b o d e p r e d e l a l . 
S p l o š n e o p a z k e g o v o r e v z m i s l u § 1 . d r ž . p o -

s t a v e z a l j u d s k e š o l e . N a l a g a s e u č i t e l j u , p o s l u ž e v a t i 
s e v s e h z a k o n i t o d o v o l j e n i h i n p e d a g o g i č n o p r i z n a -
n i h s r e d s t e v ž e l e č , d a b i b i l a m l a d i n a n a p o d l a g i 
v e r s k o - n r a v n e v z g o j e z a r e s l e p e g a v e d e n j a i n d a b i 
s e z a v e d a l a o b č n e s k u p n o s t i t e r d a b i s i k r e p i l a 
č l o v e k o l j u b j e , r o d o l j u b j e i n d o m o l j u b j e . 

P o g o j v s e m u t e m u j e p o ž r t v o v a l n o s t u č i t e l j e v a , 
a k o s i v t e l e s i u č n i n a č r t , a k o g a j e d n a k o m e r n o v 
o z i r j e m l j e v e s č a s p o u č e v a n j a , n a s l a n j a j e s e n a p e d a -
g o g i č n e n a u k e i n n a s k u š n j e v š o l i p r i d o b l j e n e . A k o 
u č i t e l j t o o p u š č a , n a k l a d a s i v e l i k o o d g o v o r n o s t , k e r 
j e k r i v , d a s e n a j b r ž n e d o s e ž e z a p o v e d a n i u č n i 
s m o t e r . I z t e d n i k a i u i z z n a n j a o t r o k j e h i t r o p o -
s n e t i , č e s e j e u č i t e l j z a v s a k o l i r o v e s t n o p r i p r a v i l 
a l i n e . M l a d i m u č i t e l j e m s e v r h t e g a t o p l o p r i p o r o -
č a j o p i s m e n a p r i p r a v l j a n j a . 

S t e m k o n č a j o s p l o š n e o p a z k e i u s l e d e p o s a -
m e z n a p o j a s n i l a o d m a t e r i n s k e g a j e z i k a d o s l e d -
n j e g a p r e d m e t a l j u d s k e š o l e . 

M a t e r i n s k i p o u k a l i p o u k v m a t e r i n š č i n i 
k o t p o d l a g a l j u d s k e š o l e , s e j e d n a č i k j u č u , k a -
t e r i o d p i r a p o t z u n a j u e m u s v e t u v n o t r a j n o s t o t r o k a . 

P r v i č g o v o r i o n a z o r n e m n a u k u i n n a p e l j u j e 
u č i t e l j a k a k o n a j p o s t o p a , d a s i p r i d o b i l j u b e z e n 
p r v e n c e v , d a j i m r a z v e ž e j e z i k t e r d a j i m v z g a j a , 
k r e p i i n b u d i d u š e v n e z m o ž n o s t i . 

P o u k o b r a n j i p o v d a r j a u č i t e l j u , ( n a p o d -

l a g i § 8 . d r ž . z a k o n i k a ) d a s i p r i s v o j i n a j b o l j š o 
m e t o d o z a b r a l n i p o u k i n t o o s o b i t o p r i p r v e n c i h , 
d a z a m o r e k o n c e m I . š o l . l e t a t a k o d a l e č p r i t i , d a 
z n a j o k r a j š e o d l o m k e p o č a s i s i c e r , a g l a s o v n o p r a -
v i l n o b r a t i . S a d č i t a n j a s e k a ž e o č i v i d n o , a k o j e 
u č e n e c d o b r o r a z u m e l , k a r j e b r a l ; t a k o b o d e 
v s a k o b e s e d o , v s a k s t a v k o v č l e n d o b r o i n d o s l e d n o 
p o v d a r j a l . T u n a j u č i t e l j p o s e b n o p a z i , d a u č e n c i n e 
b o d o p e l i z n e k i m z a v l e k l i m g l a s o m , k e r t o b i i z -
d a l o : „ s l a b o g o s p o d a r s t v o š o l e g l e d e n a d i s c i p l i n o , 
n a p r e d e k i n d u š e v n o i z o b r a z b o " . 

K o t b e r i l n i k o š č e k i s e l a h k o r a b i j o v v i š j i h o d -
d e l k i h p o m i n . u k a z u 5 . a p r i l a 1 8 7 8 . š t . 5 3 1 6 . t u d i 
r e a l i j e v u r a h o d l o č e n i h j e z i k o v n e m u p o u k u , č e j i h 
j e u č i t e l j o u r a h r e a l i j a m n a m e n j e n i h s t v a r n o v ž e 
p r e j r a z p r a v l j a l i n p o j a s n j e v a l . P r e v a ž n e k o r i s t i s o 
s e d a j g o v o r n e v a j e v z v e z i z n a z o r n i m p o u k o m a l i 
n a z o r n o s t j o , k a j t i t o b o d e p r i p o m o g l o , d a s e r a z u m n o 
i n l e p o b e r e , m n o ž i b e s e d o v n i z a k l a d i n k o l i k o r 
m o g o č e p i l i j e z i k , d a t e č e g l a d k o . G o t o v o b o d o 
o t r o c i p o t e m m i s l i p i s m e n o i n u s t m e n o l a l i k o i z r a -
ž a l i , a z a o d l o č i l n o z n a n j e j e z i k a j e t r e b a p r a k -
t i č n e g a s l o v n i č n e g a p o u k a . 

S l o v n i č n i p o u k n e p o t r e b u j e s t r o g e s i s t e -
m a t i k e , a m p a k z n a n j e p o s a m e z n i h s l o v n i č n i h o d -
d e l k o v n a j s e v p o r a b i n a v s e h s t o p n j a h v z v e z i 
d r u g z d r u g i m , n e d a b i v ž e u č e n c i v s e z n a l i , a 
p o d l a g a s e j i m š i r i i n j a v i z m i r a j j a s n e j e i n j a s n e j e 
v n e k a j n e p r e t r g a n e j k o n c e n t r a c i j i i n t o j e , k a r p o -
p o l n o m a z a d o š č a . N a j b o l j š e s r e d s t v o ' s l o v -
n i č n e m u p o u k u j e b e r i l o . S e v e d a u č i t e l j n a j 
u p o r a b l j a z n a n o u č n o s n o v i n n a j n i k d a r n e u p o -
r a b l j a k a k e g a s e s t a v k a a n a l i t i č n o , k e r t o b i s p r a v i l o 
o t r o k e v s i l n o z a d r e g o , s t r a h i n o b u p , a v e s e l j e b i 

j i m b i l o p o p o l n o v n i č e n o . Z a d o v o l j e n n a j b o d e l e s 
t e m , k a r z n a j o z d o l o č e n o s k u p i n o j e z i k o v n i h p r i -
k a z n i j , z j e z i k o v n i m i o b l i k a m i n a t a n č n o d o l o č e n i m i . 

P o u k v m a t e r i n š č i n i k o n č a s p r a v o p i s o m i n ž e l i , 
d a b i o t r o c i v s e n a p a k e n a j p r i m e r n e j š e p o p r a v l j a l i 
p o d v o d s t v o m i n n a v o d i l i u č i t e l j e v i h . 

( D a l j e s l e d i . ) 

„ J u n a k i " . N a s l o v s t v e n e m p o l j i z e l o m a r l j i v i ' 
p i s a t e l j p r o f . F r a n H u b a d s p i s a l j e I I . k n j i ž i c o 
„ J u n a k o v " , k a t e r o j e i z d a l a „ D r u ž b a s v . C i r i l a i n 
M e t o d a v L j u b l j a n i " . K n j i g a i m a 1 0 0 s t r a n i j ; j e d e n 
n e v e z a n s n o p i č s t a n e 3 0 k r . , v e z a n p a s a m o 3 5 k r . ; 
1 0 0 n e v e z a n i h i z v o d o v v e l j a 2 5 g l d . , v e z a n i h 3 0 g l d . 

Z u n a n j a o b l i k a j e o k u s n a , t i s k l e p i n p r i j e t e n . 
K n j i g o k r a s i p e t p o d o b : M a r š a l R a d e e k i j e v s p o m e -
n i k n a D u n a j i , D o l e n j s k a n o š a , G o r e n j s k a ž e n i t o -
v a n j s k a n o š a , S l o v e n s k a n o š a b l i z u T r s t a , v i t e z 
M a t i j a Z i t t e r e r . N a 2 9 s l i k a l i k a ž e n a m p i s a t e l j v 
p r i j e t n i i n z g o v o r n i b e s e d i h r a b r o s t i n j u n a š t v o . J a z 
m o r e m o d k r i t o s r č n o i z p o v e d a t i , d a s e m č i t a l k n j i g o 
z n a j v e č j i m z a n i m a n j e m i n d a j e p r e j n i s e m o d l o ž i l , 
d o k l e r j e n i s e m p r e č i t a l d o k o n c a . N a s v e t u p a č m o ž u 
n i č n e m o r e b o l j e i m p o n o v a t i k o d e j a n s t v e n o 



k r e p k a v o l j a . M e n i v s a j v s i k d a r i g r a s r c e o d s a m e g a 
v e s e l j a , a k o v i d i m p r e d s e b o j z n a č a j , k a t e r e m j e 
p o d l a g a n a j v i š j a , n a j r a z v i t e j a k r e p k o s t s p o j e n a s 
k r š č a n s k o - n r a v s t v e n i m n a č e l o m . T o b o d i s m o t e r v s e 
v z g o j e I k a k o r v p l i v a p r a v a v z g o j a d e j a n s t v e n o 
n a : g o j e n c a , r a v n o t a k o b o d i z o p e t p o s l e d e k t e g a 
d e j a n s t v e n z n a č a j , k i n e g l e d a s a m o , s o d i i n o b s o j a , 
m a r v e č t u d i s a m v m e s p o s e ž e p o s e b n o t a m , k j e r 
v i d i , d a l a h k o p o m o r e p r a v i c i i n r e s n i c i n a p o v r š j e . 

Č e t r e b a , o d p r i p a š e u s t a s r č n o , 
N i k j e r d o v o l i t v e n e p r o s i ! 

Simon Gregorčič. 

M e n i v s a j n i s o n i k o l i i m p o n o v a l i s i c e r n r a v n i 
z n a č a j i , a s t i s t o t r p n o k r e p k o s t j o , k a t e r o v i d i m o 
n . l i r . p r i L j u d e v i t u X V I . , k j e r g r e z a „ v e r o , d o m , 
c e s a r j a " , p o k a ž i s e d e j a n s t v e n a z n a č a j n o s t ! J u n a k i , 
k a t e r e n a m r i š e s t a k o ž i v i m i b a r v a m i p r o f . I l u b a d , 
d i h a j o o n o k r e p k o , z d r a v o l j u b e z e n d o d o m o v i n e , 
d o p r e s v i t l e g a c e s a r j a ; k a ž e j o o n o h r a b r o s t i n p o -
ž r t v o v a l n o p r i j a t e l j s t v o , k i n a v d u š u j e d e č k a i n m l a -
d e n i č a , m o ž a i n s t a r č k a . 

T l i s e d o t a k n e m s a m o m i m o g r e d e z e l o v a ž n e g a 
n a č e l a , k a t e r e g a u v a ž a j o š e z m e r a j p r e m a l o n a š i 
p i s a t e t j i z a m l a d i n o . V s e b i n a i n o b l i k a k n j i g e b o d i 
— k o l i k o r j e m o g o č e z o z i r o m n a v s e č i n i t e l j e — 
p r i m e r n a d o l o č e n i s t o p n j i . K n j i g e , k a t e r e s o n . p r . 
n a m e n j e n e g l e d e n a v s e b i n o p r v i s t o p n j i , n i m a j o v e č 
r a d i o t r o c i d r u g e s t o p n j e t e r j i h n e č i t a j o s t o l i k i m 
z a n i m a n j e m ; c e l o p a n e u g a j a o n i m n a t r e t j i s t o p -
n j i : z d i s e j i m p r e o t r o š k a . D u š e v n o o b z o r j e p o s a -
m e z n i h s t o p i n j r a z l o č u j e s e n a m r e č b i s t v e n o . O t e m 
p a o p r i l o ž n o s t i p o d r o b n e j e . 

J e z i k o v n a o b l i k a j e v t e m z v e z k u d o k a j b o l j š a 
o d o n e v p r v e m ; v e n d a r h i b i l i r a j š e , a k o I i i n e o p a -

z i l i n e d o s l e d n o s t i j i n n e p r a v i l n o s t i j , k a k o r s o s l e d e č e : 
m e s c a ( n . m e s e c a ) , d o m u ( n . d o m o v ) , s v o t a ( n . v s o t a ) , 
z a h v a l i t i s e ( n . z a h v a l i t i k o m u a l i k o g a ) , k o n e č n o 
( n . k o n č n o ) , t l a m ( n . t l o m ) , z a č n e t e s t r e l j a t i n a d v o -
r i š č e d o l i ( n . d o l , n a v p r a š a n j e : k a m ' ? ) , b r u n i ( n . 
b r u n a ) , b l i z o ( n . b l i z u ) , o d i š l i ( n . o d š l i ) i . d r . N a j 
m i t e h o p a z k n e z a m e r i z a s l u ž n i g o s p o d p i s a t e l j ! 
M o r e b i t i s e z d e t u i n t a m k o m u m a l e n k o s t i . A k d o r 
d e l u j e m e d p r o s t i m n a r o d o m t e r p o z o r n o v s e o p a -
z u j e , v i d i , d a d o s t i k r a t r a v n o n e d o s t a t n a o b l i k a o v i r a 
p o p o l n i h v s p e h o v . 

V s e č a s t i t e t o v a r i š e i n t o v a r i š i c e o p o z a r j a m p a s 
t e m i v r s t i c a m i n a H u b a d - o v o k n j i g o . P r i d n o n a j 
s e g a j o p o n j e j , š i r i j o n a j j o k o l i k o r n a j b o l j m o -
g o č e m e d m l a d i n o i n n a r o d . N a g o v a r j a j o n a j r o d i -
t e l j e , d a j i h k u p u j e j o . S t e m s t o r i . v s a k u č i t e l j m n o g o , 
m n o g o z a r a z š i r j a n j e p a t r i j o t i z m a . M l a d i n a z a č e n j a 
s p o z n a v a t i o n e j u n a k e , k i s o d a l i z n a v d u š e n o s t j o 
b l a g o , k r i i n ž i v l j e n j e z a c e s a r j a i n d o m . A t u d i 
m a r s i k a t e r e m u m o ž u i n s t a r č k u o s t a l a b o v d u š i 
p o d o b a n e k d a n j i h d n i j , k o j e s t a l m e d ž v i ž g a j o č i m i 
k r o g l a m i p u š k i n t o p o v i n g l e d a l s m r t i n e u s t r a š e n o 
v o č i . S v e t a s t a n o v s k a d o l ž n o s t j e v s a k e m u u č i t e l j u , 
d a u p o r a b i t a i z v r s t e n p r i p o m o č e k z a r a z v i j a n j e i n 
r a z š i r j a n j e d o m o l j u b n e g a č u s t v a . — T a k i s p i s i 
m o r a l i b i r o m a t i v n e š t e v i l n i h i z v o d i h m e d n a r o d ; 
n a t a k e s p i s e m o r a l a b i v i š j a š o l s k a o b l a s t v a o b r a -
č a t i s v o j o p o z o r n o s t t e r j i h p r i p o r o č a t i v r a z š i r j e -
v a n j e . S e z i m o t o r e j p o „ J u n a k i h " , p r e u č a v a j m o j i h 
s a m i p r i d n o , š i r i m o j i h z m l a d e n i š k o n a v d u š e n o s t j o 
m e d m l a d i n o i n n a r o d , d a b o r o d i l a s t o t e r i i n s t o -
t e r i s a d , k a k o r š n e g a s i ž e l i v s a k p r a v i A v s t r i j e c : 
g l o b o k o , i s k r e n o l j u b e z e n d o p r e s v i t l e g a v l a d a r j a i n 
d o l e p e n a š e a v s t r i j s k o o č e t n j a v e ! .1. F r e u e n s f e l d . 

Dopisi in druge vesti. 
1/. sežanskega okraja. U č i t . d r u š t v o z a s e ž a n -

s k i o k r a j z b o r u j e v K o m n u , d n e ( i . o k t o b r a t . 1. o b 
i ) , u r i d o p o l u d n e . D n e v n i r e d : 1 . P e v s k a v a j a . 2 . P r i -
r o d o p i s p o ž i v l j e n s k e m z a d r u ž j i . 3 . L j u b a v d o p o -
k l i c a ; 4 . U č i t e l j z u n a j š o l e . 5 . P r e d l o g i , d o p o s l a n i 
d o 1 . o k t o b r a p r e d s e d n i š t v u . O d b o r . 

Iz posfojinskegii okraja. U č i t e l j s k o d r u š t v o 
z a p o s t o j i n s k i o k r a j b o z b o r o v a l o d n e 2 9 . s e p t e m b r a 

o b 1 1 . u r i d o p o l u d n e v Š t . V i d u s e s l e d e č i m d n e v n i m 
r e d o m : 1 . P o z d r a v g . p r e d s e d n i k ? . 2 . R a č u n s t v o v 
l j u d s k i š o l i , p o r o č a g . J u d n i č . 3 . P o u k n a j e d n o -
r a z r e d u i c a h , p o r o č a g . T r o š t . 4 . S l u č a j n i n a s v e t i 
A k o b i v r e m e b i l o n e u g o d n o , i z o s t a n e z b o r o v a n j e 
K o b i l n i u d e l e ž b i v l j u d n o v a b i o d b o r . 

M a r t . Z a r n i k , I ) a v o r i n J u d n i č , 
p r e d s e d n i k . t a j n i k . 

= — — 

Društveni vestnik. 
Okrajne učiteljske konlerencije. 

I z novomeškega okraja. ( K o n f e r e n c i j a 
i n o b č n i z b o r n o v o m e š k e g a u č . d r u š t v a . ) 
[ K o n e c . ] I z m e j u k a z o v , d o š l i h m e j l e t o m , p r e b e r e i n 
r a z t o l m a č i g o s p o d n a d z o r n i k z l a s t i t r i i n s i c e r : 
n ) o r a z d e l i t v i š o l s k e n a k l a d e p o š o l s k i h o b č i n a h , 
h ) g l e d e n a ' k n j i g e z a u b o ž c e i z z a l o g e K l e i n m a y e r 
& B a m b e r g i n e j o r g a n i z a c i j s k i s t a t u t z a š o l s k e v r t e . 

S t a t i s t i č n i p o d a t k i . S t a n j e d n e 3 0 . j u n i j a t . 1 . : 
Z a š o l e g o d n i h j e b i l o 3 2 6 6 d e č k o v , 3 0 9 7 d e k l i c , 
s k u p 6 3 6 3 ; o b i s k o v a l o j e š o l o 2 5 8 1 d e č k o v , 2 3 2 8 
d e k l i c , s k u p 4 9 0 9 ; v z a s e b n i š o l i v N o v e m m e s t u 
i n Š m i h e l u j e b i l o 1 6 9 d e č k o v , 2 6 7 d e k l i c , s k u p 
4 3 6 ; v i š j o š o l o j e o b i s k o v a l o 3 6 d e č k o v , 2 d e k l i c i , 
s k u p 3 8 ; d u š n o i n t e l e s n o p o h a b l j e n i h j e b i l o 3 3 
d e č k o v , 1 8 d e k l i c , s k u p 5 1 ; v 7 i n 8 . 1. š o l e o p r o -



š č e n i l i j e b i l o 2 5 7 d e č k o v , 3 3 5 d e k l i c , s k o p 5 0 2 ; 
b r e z p o u k a j e b i l o 1 0 3 d e č k o v , 1 1 ) 4 d e k l i c , s k u p 
3 8 7 ; z a p o n . š o l o g o d n i h j e b i l o 7 2 0 d e č k o v . 7 0 5 
d e k l i c , s k u p 1 4 3 1 ; z a p o r . š o l o o b i s k u j o č i h j e b i l o 
4 9 5 d e č k o v , 5 3 9 d e k l i c , s k u p 1 0 3 4 . 

Š o l j e 2 5 j a v n i h , 1 z a s i l o i n 2 p r i v a t n i . P o -
u č u j e s e v 4 0 r a z r e d i h . N a j e d n o u č . m o č p r i d e p o -
v p r e č n o 1 3 0 , a s p o n . š o l o 1 0 9 o t r o k . 

* G l e d e n a u r a d n e s p i s e p o u č i g . p r e d s e d n i k , 
k a t e r e o t r o k e j e v p i s a t i v m a t i c o , k a t e r e s a m o v 
k a t a l o g . ( G l . „ U č . T o v a r i š " 1. 1 8 9 2 ) . K l a s i f i c i r a n a j 
s e r e d n o v s a k o č e t r t l e t j e . P r a v u m e s t n o b i b i l o , 
d a b i s e n a z n a n i l a d e l i l a p o v s e h š o l a l i o b j e d n e m 
i n t o 1 . o b o ž i č i , 2 . k o n e c m a r c i j a , 3 . o b i n k o š t i h 
i n 4 . k o n e c š . l e t a . C e b i p a k a t e r i k i a t i z k a k o r -
š n e g a k o l i v z r o k a m o r a l a k l a s i f i k a c i j a i z o s t a t i , n a j 
s e n a p r i m e r n e m k r a j i z a p i š e d o t i č n a o p o m b a . V 
k a t a l o g u m o r a b i t i r a z v i d n o , č e j e k d o i z š o l e i z -
p u š č e n i n t u d i i z p u s t n i č n i r e d i n a j b o d o v s a k a k o r 
z a b e l e ž e n i . 

Š o l s k o o b i s k a v a n j e n i n i k j e r p r a v r e d n o . V z r o k 
t e m u s o p o l e g z a n i k a r n o s t i s t a r i š e v t u d i p r e v e l i k i 
o k o l i š i p o s a m e z n i h š o l . T e ž a v n o p a j e n o v e š o l e 
o s n o v a t i . G l o b e r a d i š . z a m u d , k a t e r i h j e b i l o l a n i 
z a 0 0 g l d . i n t u d i l e t o s š e n e k o l i k o , s o š o l s k o o b i s k o -
v a n j e z a s p o z n a n j e z b o l j š a l e . T r e b a b o d e t u d i v 
p r i h o d n j e t o s r e d s t v o i z k o r i s t i t i . T a k o j p o č e t k o m 
š o l s k e g a l e t a n a j s e s t a r i š i m u d n i h o t r o k s v a r e , a 
p r i n e v s p e h u t a k o j v k a z e n p r e d l a g a j o . 

U č n i v s p e h i . J e z i k o v n e m u p o u k u j e t r e b a d a t i 
— v e r o u k s e t u n e v š t e v a — n a j v e č i p o z o r . B e r e j o 
n a j o t r o c i g l a s n o i n r a z l o č n o , č r k n e s m e j o p o ž i r a t i . 
N a r e č j e j e t a k o j s p o č e t k a i n d o s l e d n o o p r a v l j a t i . 
O p o z o r i t i j e v ž e p r v e n c e n a p o m e n l o č i l , z l a s t i p i k . 
P r i p o n a v l j a n j i b e r i l n a j u č i t e l j t e ž i n a r a z u m ; d o -
s l o v n a p o n o v i t e v n i v t o p r i p r a v i t a . S l o v n i c o j e 
g o j i t i s m o t r u d o t i č n e š o l e p r i m e r n o , d a - s i p o v s o d 
p r a v s k r b n o . S p i s n e n a l o g e j e p o p r a v l j a t i i n z o p e t 
p o p r a v l j a t i , d r u g a č e s e n i k a k o r n e d o s e ž e z a ž e l e n i 
v s p e h . S p i s u j e j o n a j o t r o c i č e s t o s t a v k e i z l a s t n e 
p a m e t i , k r a t k e d o g o d b i c e i t d . S m o t e r n e m š k e g a 

j e z i k a j e p r i r a z n i h š o l a h r a z l i č e n , t e m u p r i m e r n o 
j e p o u k v r a v n a t i . 

P r a v d o b e r s e s t a v e k v l e t n e m p o r o č i l u l j u b -
l j a n s k e n i ž j e g i m n a z i j e j e „ P o u k ž i v i h j e z i k o v " k a r 
p r i p o r o č a m u č i t e l j e m n e m š č i n e v b e r i l o i n n a v o d i l o . 
P r a v p r a k t i č n e s o n a t i s n e n e p o l e z a a n a l i z a c i j o s t a v -
k o v , k a t e r e s o s e z d o b r i m v s p e h o m p o r a b i l e p r i 
s p r e j e m n e m i z p i t u v l j u b l j a n s k e s r e d n j e š o l e . R a -
č u n s t v o n a p a m e t n a j s e b o l j g o j i , v p o r a b i j o n a j s e 
p r i t e m v s i m o g o č i s l u č a j i k m e t i j s k e g a , o b r t n i š k e g a 
i n t r g o v s k e g a ž i v l j e n j a . N a j e d n o - i n d v o r a z r e d n i e a h 
n a j s e p o v s o d v p e l j e j o t u d i 4 . r a č u n i c e . B o l j e j e 
d a s e 3 . r a č . p r e s k o č i . D o b e r v s p e h v p i s a n j i 
o v i r a j o v e č i n o m a s l a b e k l o p i , t e s n o b a t e r p r e d o l g a 
v p o r a b a t a b l i c . K d o r h o č e p o k o n č n o p i s a v o v p e l j a t i 
d a n o m u j e n a p r o s t o v o l j o . V r e a l i j a h s e n a j e d n o -
r a z r e d n i c a h s i c e r - n e m o r e t o l i k o d o s e č i k a k o r n a 

v e č r a z r e d n i h š o l a h , v e n d a r n a j s e v s a k d o v e s t n o 
t r u d i n a j v a ž n e j š e v c e p i t i i z r e a l n i h p r e d m e t o v . P o 
n e m n o g i h o p a z k a h g l e d e n a r i s a n j e , p e t j e i n t e l o v a d b o 
t e r p o n e k a t e r i h s p l o š n i h o p o m b a h o z i r . u č i t . j e z i k a 
v š o l a h , s n a g e v š o l i , t o č n o s t i v u r a d n i h o d g o v o r i h 
t e r m a r l j i v e j š e g a v p o r a l i l j a n j a o k r a j n e u č . k n j i ž n i c e 
s o n a s t o p i l i z a p o r e d o m a p o r o č e v a l c i o p o d r o b n e m 
u č u e m n a č r t u z a p o u k o r e a l i j a h z a 1 - , 2 - , 3 - i n 
4 - r a z r e d n e š o l e g g . V . K m e t , J . F r a n k e , F . K a l i n g e r 
i n F r . K o n c i l j a . V s i č e t i r i s o s v o j o n a l o g o v s p l o š n o 
z a d o v o l j n o s t r e š i l i . S p r e j e l i s o s e p o k r a t k i d e b a t i , 
k a t e r e s o s e v d e l e ž e l i g g . p r e d s e d n i k , ' P . P o g a č n i k , 
V . Z a v r l , o . F l o r e n t i n i n p o r o č e v a l c i u č n i n a č r t i 
v s e h č e t i r i h p o r o č e v a l c e v t e r i z r o č i l i g . n a d z o r n i k u , 
d a j i h n a v i š j e m e s t o p r e d l o ž i . L e g . K m e t j e s v o j e 
p o r o č i l o o b d r ž a l , d a b o d e v s o t v a r i n o v d r u ž b i z g . 
V . Z a v r l - o m p o l e t n i h č a s i h r a z v r s t i l . 

G . p r e d s e d n i k d a s e d a j n a r a z g o v o r o r g a n i z a -
c i j s k i s t a t u t š o l s k i h v r t o v . S k u p š č i n a j e z v s e m i 
t o č k a m i p o v s e z a d o v o l j n a . 

N a t o j e s l e d i l o p o r o č i l o g . o . F l o r e n t i u - a o 
s t a n j i o k r a j n e u č i t e l j s k e k n j i ž n i c e . R a č u n z d o h o d k i 
g l d . 1 2 9 0 1 , s t r o š k i g l d . 1 0 1 - 4 5 t o r e j s p r e o s t a n k o m 
g l d . 2 8 . 1 0 p r e g l e d a t i i n p o t r d i t a g g . - M . I l i t i i n J . 
K u t n a r . 

K n j i ž n i č n i i n s t a l n i o d s e k o s t a n e t a d o s e d a n j a , 
A h k o n c u s e g o s p . p r e d s e d n i k š e s p o m i n j a N a j -

v i š j e g a z a š č i t n i k a š o l p r e s v . c e s a r j a F . J . I . , n a k a r 
j e z a o r i l n a v d u š e n t r i k r a t n i ž i v i o i n s e j e r a z l e g a l a 
c e s a r s k a p e s e m p o š o l s k i d v o r a n i . 

P r a v i z s r c a v s e h j e n a t o g o v o r i l g . F r a n 
K o n c i l j a , k o s e j e s t o p l i m i b e s e d a m i v i m e n u 
v s e h n a v z o č i h z a h v a l j e v a l g o s p . p r e d s e d n i k u z a i z -
b o r i l o v o d s t v o t e r z a p o v s e l j u b e z n j i v o p o s t o p a n j e 
z n a m i , č e m u r s m o v s i k a k o r i z j e d n e g a g r l a z g l a s -
n i m ž i v i o p r i t r d i l i . 

T a k o j p o z v r š e t k u k o n f e r e n c i j e p o v a b i l j e g . F . 
K o n c i l j a v s e z b o r o v a l c e , n a j š e o s t a n e j e p r i o b č n e m 
z b o r u n o v o m . u č . d r u š t v a . D a - s i s e j e k a z a l e c n a 
u r i i n p r i m a r s i k a t e r e m m o r d a t u d i n e k j e d r u g j e v ž e 
d a v n o č r e z p o l u d n e p o m a k n i l , v e n d a r s m o v a b i l o v s i 
n e i z v z e m š i g . n a d z o r n i k a č a s t n e g a d r u š t v e n e g a u d a , 
z v e s e l j e m s p r e j e l i . 

K e r m i j e d o p i s v ž e s k o r o p r e v e č n a r a s t e l , h o č e m 
o t e m z b o r o v a n j i l e t o l i k o o m e n i t i , d a s t e s e p r e č i -
t a l i t a j n i k o v o i n b l a g a j n i k o v o p o r o č i l o t e r s o b i l i v 
o d b o r i z b r a n i g g . : F r . K o n c i l j a ( p r e d s e d n i k ) , F . 
K a l i n g e r ( n a m e s t n i k ) , M . H i t i ( t a j n i k ) , J . K u t n a r 
( b l a g a j n i k ) , g o s p o d i č i n a E . C l a r i c i , J . K o ž e l j i n T -
V r a n č i č . 

P r i o b e d u v g o s t i l n i g . F . R o z m a n - a n a s j e p o -
č a s t i l p o l e g g . n a d z o r n i k a č . g o s p . G o l i j a c . k r . 
o k r a j n i s o d n i k v T r e b n j e m i n u d n a š e g a o k r a j n e g a 
š o l s k e g a s v e t a , k a t e r i k o t p r i j a t e l j u č i t e l j e v v e č k r a t 
o p r a v e m č a s u z a s t a v i v n a š e k o r i s t s v o j o v p l i v n o 
b e s e d o . H , 



1z Reeiee. ( f F r a n c Ž o l g a r . ) V l ß . š t e v i l k i 
t . 1. p r i n e s e l j e „ P o p o t n i k " v e s t , d a j e d n e 2 2 . a v g . 
t . 1. g . F r a n c Ž o l g a r , n a d u č i t e l j n a R e č i c i u m r l . 
V s l e d e č i h v r s t i c a h p o d a n i č a s t . „ P o p o t n i k - o v i m " 
č i t a t e l j e m k r a t e k o b r i s n j e g o v e g a ž i v l j e n j a . 

P o k o j n i s e j e n a r o d i l 1 5 . n o v e m b r a 1 8 5 3 . 1. p r i 
S v . P e t r u v i n e d v . s e l u , v o k r a j i Š m a r j s k e m p r i J e l š a h . 
K o j e d o m a č o f a r n o š o l o n e k a j l e t p r a v p r i d n o 
o b i s k o v a l , v s t o p i l j e v c e l j s k o g i m n a z i j o . T u j e d o -
v r š i l n e k a j r a z r e d o v , p o t e m s e j e p a p o d a l v K r a n j ; 
7 . g i m n . r a z r e d d o v r š i l j e v M a r i b o r u . L . 1 8 7 4 . j e 
v s t o p i l v j e d n o l e t n i p r a k t i č n i t e č a j n a u č i t e l j i š č i v 
G r a d c i . D o v r š i l g a j e z p r a v d o b r i n i v s p e h o m , t e r 
d o b i l 1. 1 8 7 5 z r e l o s t n o s p r i č e v a l o . 

K o t u č i t e l j s l u ž b o v a l j e n a j p r e j v S l i v n i c i p r i 
M a r i b o r u i n v L a š k e m t r g u . L . 1 8 7 8 j e n a s t o p i l 
s l u ž b o u č i t e l j a - v o d i t e l j a n a R e č i c i . K e r s e j e p a 
v ž e t i s t o l e t o n a m e s t i l p o d u č i t e l j , b i l j o r a n j k i i m e -
n o v a n n a d u č i t e l j e m . 

K o j e d o s p e l n a R e č i c o , b i l j e š e č i l i n k r e p e k . 
P r e d k a k i m i š e s t i m i l e t i s e m u j e p a v g n e z d i l č r v 
b o l e z n i v ž e l o d e c i n č e v a , t e r m u p o l a g o m a r a z j e d e l 
t e l e s n e m o č i . Ž e l o d č n a b o l e z e n p o v z r o č i l a j e s l a b e n j e 
p l u č i n t u b e r k u l o z o , v s l e d k a t e r e b o l e z n i j e p o k o j n i 
2 2 . a v g . t . 1. o b 'J . u r i z j u t r a j m i r n o v G o s p o d u z a s p a l . 

R a j n i j o b i l , k o l i k o r s o m u m o č i d o p u š č a l e , 
v e s t e n i n m a r l j i v u č i t e l j . M e s e c d u i j p r e d s m r t j o j e 
š e p o u č e v a l i n š e l e n a p r i g o v a r j a n j e p r i j a t e l j e v , 
p r o s i l j e z a d o p u s t . K o l e g i j a l n o s t n i b i l a p r i n j e m 
p r a z n a b e s e d a ; o t e m s i s e d r a g i č i t a t e l j g o t o v o 
p r e p r i č a l , a k o s i i m e l k e d a j p r i l i k o ž n j i m o b č e v a t i . 
U č i t e l j s k i s t a n i n n j e g o v e i n t e r e s e j e v e d n o k r e p k o 
z a g o v a r j a l . S t a n o v s k a č a s t b i l a m u j e n a d v s e . T o 
j e t u d i u č i t e l j s t v o g o r n j e - g r a š k e g a o k r a j a p r i p o z n a l o 
s t e m , d a g a j e l o t a 1 8 8 6 v o l i l o p o s l a n c e m k d e ž . 
u č i t . k o n f e r e n c i j i i n z a s t o p n i k o m u č i t e l j s t v a v g o r n j e -
g r a š k e m o k r . š o l . s v e t u . P o k o j n i p a j e b i l t u d i v 
o b č i n i p r i l j u b l j e n . I m e l j e o d s v o j e g a p r i h o d a n a 
R e č i c o s e d e ž v o b č i n s k e m o d b o r u . T u j e n a t o d e -
l o v a l , d a s e j e s t a r o š o l s k o p o s l o p j e l e t a 1 8 7 8 r a z -

Poziv! 
G l e d e n a „ P o p o t n i k - o v k o l e d a r " z a l e t o 1 8 9 3 , 

k i s e j e z a č e l v ž e t i s k a t i , o b r a č a s e i z d a j a t e l j d o 
v s e h , k a t e r e z a d e v a , n a j m u b l a g o v o l i j o n a z n a n i t i 
p o d o p i s n i c i v s a k o p o m o t o , k i s e š e . v l e t o š n j e m 
l e t n i k u n a h a j a , d a s e p o p r a v i i n d a t a k o p r i d e n o v i 
l e t n i k v d o v r š e n i o b l i k i n a s v i t l o . 

T u d i o n e p . n . n a r o č n i k e , k i ž e l e p o s e b n o v e -
z a n i z t i s , p r o s i m o , d a n a m t o p r e j k o p r e j n a z n a n i j o , 
k e r b i s i c e r n j i h o v i m ž e l j a m n e m o g l i u s t r e č i . 

M. J. Nerat. 

š i r i l o , t e r l e t a 1 8 8 2 p o d n j e g o v i m v o d s t v o m p o p o l -
n o m a p r e d e l a l o . 

Ž o l g a r j e p a b i l t u d i v z o r e n s o p r o g , i z v r s t e n 
o č e i n z v e s t s i n n a š e g a n a r o d a . P r i o b č i n i j e k r e p k o 
z a g o v a r j a l i z k l j u č n o s l o v e n s k o u r a d o v a n j e . 

S l o v e s e n p o g r e b j e b i l 2 4 . a v g u s t a o b 8 . u r i 
z j u t r a j . S p r e m l j a l o p a j e v r l e g a t o v a r i š a n a z a d -
n j e m p o t u k v e č n e m u p o č i t k u p r e c e j š n j o š t e v i l o 
d u h o v n i k o v , u č i t e l j s t v o g o r n j e g r a š k e g a o k r a j a , o b -
č i n s k i z a s t o p , k r . š o l . s v e t , p o ž a r n a h r a m b a i n m n o -
ž i c a l j u d s t v a . R a k e v j e b i l a o z a l j š a n a z l e p i m i v e n c i , 
p o d a r j e n i o d ž u p a n s t v a , u č i t e l j s k e g a d r u š t v a i n r a z n i h 
r o d b i n . K o s o m u p e v c i z a p e l i g i n l j i v o „ N a d z v e z -
d a m i " , p o m i k a l s e j e s p r e v o d v c e r k e v . T u j e o r i s a l 
t . g . Š t . P i v e c z j e d r n a t i m i b e s e d a m i ž i v l j e n j e i n 
d e l o v a n j e p o k o j n e g a , p o v d a r j a j o č o s o b i t o n j e g o v o 
v e s t n o d e l o v a n j e , l j u b e z e n d o s v o j i h s t a r i š e v i n d o 
s v o j e d r u ž i n e . P o d o k o n č a n e j s v . m a š i , s p r e m i l i s m o 
r a j n e g a z e m e l j s k e o s t a n k e n a p o k o p a l i š č e , k j e r s o 
m u z a p e l i p e v c i „ B l a g o r m u " . 

S l o v e s e n p o g r e b b i l j e d o k a z , d a j e v ž i v a l p o -
k o j n i o b č n o s p o š t o v a n j e , b i l j e p a t u d i z n a k s o č u t j a 
i n p o m i l o v a n j a d o ž a l u j o č e v d o v e i n t r e h š e n e p r e -
s k r b l j e n i h o t r o č i č e v . T e v r s t i c e n a j m u b o d o v t r a j e n 
s p o m i n p r i č a s t . „ P o p o t n i k - o v i h " č i t a t e l j i h . L a h k a 
m u ž e m l j i c a ! F . L . 

( K o m i s i j a z a r e v i z i j o š o l s k i h č i t a n k 
i n s l o v n i c . ) P r i k o n f e r e n c i j i o k r . š o l s k i h n a d -
z o r n i k o v v G r a d c i 2 2 . t . m . s e j e p o s k l e p i h d e ž . 
u č i t . k o n f e r e n c i j o v o l i l a k o m i s i j a , k i b o d e i m e l a n a -
l o g a s e s t a v i t i s l o v n i c e i n b e r i l a z a š t a j . š o l e p o n a -
č e l i h , k i s o s e s p r e j e l a v d e ž . u č i t . k o n f e r e n c i j i . 
I z v o l j e n i s o : S c h r e i n e r H e n r i k , K o n č n i k P e t e r , 
l t e i s J a n e z , F r i s c h F r a n c , G u g l I g n a c , T r u n k J a n e z , 
B a u m g a r t n e r V i n k o , F e l l n e r F e r d . , K a u k l e r I v a n , 
M i i h l f e i t J a n e z , P f e i l s t ö c k e r K r a m : i n P r a p r o t n i k 
F r a n c . P r v i 3 i m a j o z a s t o p a t i s r e d n j e - , d r u g i 3 m e -
š č a n s k e - o s t a l i p a l j u d s k e š o l e . K o m i s i j a p r i č n e 
s v o j e d e l o v a n j e o v s e h s v e t n i k i h . 

Razpis natečaja. 
st. Mu. ii. Podučiteljsko mesto. 

N a t r i r a z r e d n i c i v L a p o r j a h , o k r a j S l o v . 
B i s t r i č k i u m e š č a s e p o d u č i t e l j s k o m e s t o I V . p l a -
č i l n e g a r e d a . 

P r o s i l c i z a t o m e s t o n a j p o š l j e j o s v o j e r e d n o 
o p r e m l j e n e p r o š n j e , o p r a v l j e n e z d o k a z o m a v s t r i j -
s k e g a d r ž a v l j a n s t v a d o d n e 2 0 . o k t o b r a 1 8 9 2 
k r a j n e m u š o l s k e m u s v e t u v L a p o r j i . 
O k r . š . s v e t S l o v . B i s t r i š k i 1 6 . s e p t . 1 8 9 2 . 

Predsednik: Kankowsky s. r. 

Tretje četrtleto bliža se konca in mnogo prejemnikov „Popotnik-a" ni še pri nas 
storilo svoje dolžnosti. To neun pripravlja mnogo neprilik in škoduje podjetju. Opo-
zarjamo torej one, katere zadeva, prav resno, da nam pošljejo vso ostalo naročnino 
vsaj začetkom prihodnjega meseca. • Upravništvo. 

V s e b i n a . I . Z o r i t i j e t r e b a . ( I I I . ) ( L . L a v t a r . ) — I I . V . š t a j e r s k a u č . k o n f e r e n c i j a . ( I . ) — I I I . S l o v n i š k e 
č r t i c e . ( M . H e r i č . ) ( I I I . ) — I V . P e d a g o g i š k i r a z g l e d . — V . I . s l o v . k a t . s h o d v L j u b l j a n i . ( K o n e c ) 
— V I . S l o v s t v o . ( O c e n e . ) — V I I . D r u š t v e n i v e s t n i k . — V I I I . D o p i s i i n d r a g e v e s t i . — I X . P o z i v ! 
— X . N a t e č a j . — X I . Q ^ E * 

Lastnik in založnik: „Zaveza". Tisk tiskarne sv. Cirila v Mariboru. (Odgov. J. Otorepec . 


